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Қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, өрт, газ қауіпсіздігі, экология,
санитарлық-эпидемиологиялық талаптар саласындағы
КЕЛІСІМ

Анықтамалар және қысқартулар
 
Тапсырыс берушінің ішкі құжаттамасы – қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, өрт, газ қауіпсіздігі және қоршаған ортаны қорғау саласында Серіктестік бекіткен ішкі рәсімдер, саясаттар, нұсқаулықтар, қағидалар, ережелер және т.б.. 
Нұсқама – бұл жоюға жауапты тұлғаларды және мерзімдерді белгілей отырып, анықталған бұзушылықтың сипатын көрсететін құжат. 
Тапсырыс беруші – «Павлодар мұнайхимия зауыты» жауапкершілігі шектеулі серіктестігі (бұдан әрі - «ПМХЗ» ЖШС)
Орындаушы/Мердігер − Серіктестік аумағында шарттық міндеттемелерге сәйкес жұмыстарды/қызметтерді орындайтын ұйым, соның ішінде қосалқы мердігерлік ұйым. 
Қосалқы мердігерлік ұйым - Орындаушы/Мердігер белгілі бір жұмыс түрлерін орындау үшін шарттық талаптар негізінде Шарт бойынша міндеттемелерді орындауға қатысатын басқа үшінші тұлғаларды тартқан мамандандырылған мердігерлік ұйым. 
Орындаушының/Мердігердің персоналы – Орындаушының/Мердігердің жұмыскерлері, қосалқы мердігерлік ұйымның персоналы.
[bookmark: SUB79700]Жүктелім-рұқсатнама − Тапсырыс беруші белгілеген нысандағы арнайы бланкіде ресімделген және мазмұнын, жұмыс орнын, жұмыс орнын дұрыс дайындауды қамтамасыз ететін іс-шараларды, қажетті қауіпсіздік шараларын, оның басталу және аяқталу уақытын, қауіпсіз жүргізу талаптарын, бригаданың құрамын және жұмысты қауіпсіз орындауға жауапты тұлғаларды анықтайтын жұмыстарды жүргізуге тапсырма.
Рұқсатнама - Тапсырыс беруші белгілеген арнайы бланкіде ресімделген жұмысты жүргізуге тапсырма.
Анықталған бұзушылықтар туралы акті – анықталған сәйкессіздіктерді көрсететін құжат. 
[bookmark: SUB323]Қауіптілігі жоғары жұмыстар − орындау кезінде өндірістік қауіпі бар немесе қауіп төнуі мүмкін, соның ішінде жұмысты орындау сипатына байланысты емес жұмыстар.
Жер жұмыстары − топырақты қазуды (игеруді), оны көшіру және топырақты тегістеу және нығыздау арқылы төсеуді қамтитын құрылыс жұмыстарының кешені. Жер жұмыстарының мақсаты - топырақтан инженерлік құрылыстарды (жолдар, каналдар, траншеялар және т.б.) жасау, ғимараттар мен құрылыстардың іргетасын жайластыру, құрылыс аумақтарын жоспарлау. Сондай-ақ жер жұмыстарына жаңа ғимараттарды, құрылыстарды және коммуникацияларды салу, сондай-ақ оларды жөндеу мақсатында қазуға байланысты барлық жұмыстар жатады.
От жұмыстары − Ашық отты қолданумен, ұшқын шығарумен және конструкция материалдарының тұтануын тудыруы мүмкін температураға дейін қыздырумен байланысты өндірістік операциялар (электрмен дәнекерлеу, газбен дәнекерлеу, бензин/керосинмен кесу, битумдар мен шайырларды қыздыру, дәнекерлеу жұмыстары, металлды ұшқын шығарып механикалық өңдеу және т.б.). 
Газ қауіпті жұмыстар − бұл технологиялық жабдықты, коммуникацияларды қарап тексеруге, тазалауға, жөндеуге, істен шығаруға байланысты, соның ішінде сұйыққоймалар ішінде жұмыс істеу барысында жұмыс аймағына жарылыс - және өрт қауіпті немесе зиянды булардың, газдардың және жарылысты, тұтануды тудыруы мүмкін, адам ағзасына зиянды әсер ететін басқа заттардың шығу мүмкіндігі бар немесе шығу мүмкіндігі жоққа шығарылмайтын (аппараттар, кептіру барабандары, кептіру пештері, реакторлар, сұйыққоймалар, цистерналар және басқа да ұқсас жабдықтар, коллекторлар, тонельдер, құдықтар, шұңқырлар және басқа ұқсас жерлер) жұмыстар, оттегі жеткіліксіз мөлшерде (көлемдік үлесі 20% -дан төмен) болған жағдайда орындалатын жұмыстар. 
Жөндеу жұмыстары - бұл жабдықтардың барлық жөндеу түрлерін (күрделі, орташа, ағымдағы), сондай-ақ жабдықты бояуды қамтитын жұмыстар, жабдықтың бетіне оқшауламаны және қорғаныш жабынды салу бойынша оқшаулау (гидрооқшаулағыш, жылу оқшаулағыш, коррозияға қарсы) жұмыстары, сондай-ақ оны шешу, жабдық бетін шаңнан, ластанудан қатерсіздендіру немесе шайып жуу, кабель төсеу, шатыр жұмыстары, бетон және темірбетон жұмыстары, монтаждау және бөлшектеу жұмыстары, тас жұмыстары, әрлеу (сылау, әрлендіру, майлау, әйнектеу) жұмыстары, ғимараттар мен құрылыстардың инженерлік жабдықтарын монтаждау/бөлшектеу (құбырларды төсеу, сантехникалық, жылыту, желдету және газ жабдығын монтаждау) және басқа да жұмыстар.
ЖҚҚ − жеке қорғаныс құралдары. Жұмыскерді зиянды және (немесе) қауіпті өндірістік факторлардан қорғайтын құралдар, соның ішінде арнайы киім, арнайы аяқ киім.
ТОЖҚҚ – Тыныс алу мүшелерін жеке қорғау құралы. Ағзаны қауіпті және зиянды факторлардың ингаляциялық әсерінен қорғайтын техникалық құрылғы.
Бетперделер – бір реттік медициналық қорғануға арналған немесе матадан жасалған бетперделер.
Еңбекті қорғауды, өнеркәсіптік қауіпсіздікті және қоршаған ортаны қорғауды басқару жүйесі (бұдан әрі - ЕҚБЖ) – еңбекті қорғауға, өнеркәсіптік қауіпсіздік пен қоршаған ортаны қорғауға үздіксіз және мақсатты әсер ету үдерісін қамтамасыз ететін және персоналмен байланысты жазатайым оқиғалардың алдын алуға, қауіпті өндірістік объектілердегі апаттардың алдын алуға және жоюға, қоршаған ортаға теріс әсерден қорғауға бағытталған құқықтық, ұйымдастырушылық-техникалық, экономикалық, білім және әлеуметтік сипаттағы шаралар кешенін қамтитын механизм.
Қоғамдық тамақтану объектісі – тамақ өнімдерін даярлаумен, өңдеумен және өткізумен айналысатын, сондай-ақ тамақтануға арналған орындарды ұсынатын жеке және (немесе) заңды тұлға.
ЕҚБ − Тапсырыс берушінің еңбек қорғау бөлімі.
ҚОҚБ – Тапсырыс берушінің қоршаған ортаны қорғау бөлімі.
Тапсырыс берушінің бөлімшесі − Тапсырыс берушінің қызметі, цехы, учаскесі, бөлімі, басқармасы және басқа да құрылымдық бөлімшелері.
Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілі – Қазақстан Республикасының (бұдан әрі – ҚР) нормативтік-құқықтық актілерінде, санитарлық нормалар мен қағидаларда, ішкі қағидаларда, қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, өрт, газ қауіпсіздігі және қоршаған ортаны қорғау жөніндегі нұсқаулықтарда және басқа да құжаттарда баяндалған талаптардың сақталуын бақылайтын тұлға. 

1 Жалпы ереже

1.1 Осы құжат Тапсырыс берушінің аумағында жұмыстарды орындау/қызметтерді көрсету кезінде Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) қауіпсіз және салауатты еңбек жағдайларын қамтамасыз ету тәртібі мен талаптарын анықтайды.  
1.2 Осы Шарт бойынша жұмыстарды орындау/қызметтерді көрсету барысында Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасының, оның ішінде ҚР еңбек заңнамасының, қоршаған ортаны қорғау, өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі туралы нормаларының, санитарлық нормалар мен қағидалардың, соның ішінде бас санитарлық дәрігердің санитарлық талаптарының және басқа да заңдар мен нормативтік актілердің, соның ішінде Тапсырыс берушінің объектілерінде орындалуы тиіс ішкі регламенттер мен нұсқаулардың сақталуын қамтамасыз етуге міндетті.
1.3 Тапсырыс беруші Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) заңнамалық, санитарлық нормалар мен қағидаларды, нормативтік талаптар мен Тапсырыс берушінің қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, өрт, газ қауіпсіздігі және қоршаған ортаны қорғау саласындағы жергілікті актілерінде баяндалған талаптарды сақтауын бақылау үшін Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілдерінің жұмыс /қызмет көрсету орындарына кедергісіз баруын қамтамасыз етуі тиіс. 
1.4 Қоғамдық тамақтану объектілеріне және олардың қоймаларына барған кезде Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілі «ПМХЗ» ЖШС жұмыскерлерінің мерзімдік медициналық тексеруден (қараудан) өткені туралы терапевт берген анықтаманы өзімен бірге алып жүрсе жеткілікті, бұл ретте Мердігер/ Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілінен басқа құжаттарды талап етуге құқысыз. 
1.5 Компания «ПМХЗ» ЖШС сапа, экология, денсаулықты қорғау және еңбек қауіпсіздігін қамтамасыз ету, энергия үнемділігін және энергия тиімділігін арттыру, корпоративтік әлеуметтік жауапкершілік саласындағы саясатын» бекітті. 
1.5.1 Өндірісте денсаулық сақтау және еңбек қауіпсіздігін қамтамасыз ету, қоршаған ортаны қорғау саласындағы саясаттың стратегиялық мақсаттары:
1.5.1.1 жұмыскерлердің жарақаттануын және денсаулығының нашарлауын болдырмау;
1.5.1.2 қоршаған ортаның ластануына жол бермеу.
1.5.2 Қойылған мақсаттарға қол жеткізу кәсіпорындағы сапа, денсаулық қорғау және өндірісте еңбек қауіпсіздігін қамтамасыз ету, қоршаған ортаны қорғау саласындағы халықаралық стандарттардың талаптарына сәйкес міндеттер кешенін шешу жолымен жүзеге асырылады.
1.6 Авариясыз жұмыс, жазатайым оқиғалардың алдын алу, зауытта қауіпсіз және салауатты еңбек жағдайларын қамтамасыз ету, қауіпсіз өндірістік үдерістерге бағыт алу, қоршаған ортаға теріс әсерді азайту Тапсырыс берушінің негізгі мақсаттары болып табылады. Тапсырыс берушімен ынтымақтасушы Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) қатысуынсыз бұл мақсаттарға қол жеткізу мүмкін емес.
1.7 «ПМХЗ» ЖШС кәсіпорынның, Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйым) персоналына қойылатын негізгі талаптары:
1.7.1 «ПМХЗ» ЖШС аумағында барлық қызмет түрлерін жүзеге асыру кезінде заңнамалық актілерде және нормативтік-техникалық құжаттамада баяндалған талаптарды сақтауға;
1.7.2 персоналдың қауіпсіздігі мен еңбегін қорғауды қамтамасыз ету;
1.7.3 жұмыс барысында аумақты ластаманудан қорғау және күтіп ұстауын бақылау;
1.7.4 жұмыскерлердің денсаулығына қауіпті және зиянды өндірістік факторлардың әсер ету тәуекелін барынша азайту және денсаулыққа теріс әсер беруі мүмкін ықтимал авариялық жағдайлардың, өндірістік жарақаттанудың және кәсіптік аурулардың алдын алу. 
1.8 Тапсырыс берушінің объектілерінде Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, өрт, газ қауіпсіздігі бойынша білім тексеруінен өткен және белгіленген үлгідегі қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік жөніндегі қағидаларды, нормаларды және нұсқаулықтарды білуін тексеру куәлігі, оқығанын растайтын біліктілік куәлігі және көрсетілген мамандық бойынша жұмысқа рұқсаты бар, мерзімдік медициналық қарап тексеруден өткен персоналына жұмыстарды орындауға/қызметтерді көрсетуге рұқсат беріледі.
1.9 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) бұйрық негізінде қауіпсіз жұмыстар орындауға/қызметтер көрсетуге, Тапсырыс берушінің ішкі қағидаларының, нұсқаулықтарының талаптарын және қауіпсіздік және еңбекті қорғау саласындағы заңнаманы сақтауға жауапты тұлғаны тағайындайды және Тапсырыс берушінің аумағында жұмыстарды орындау кезінде тұрақты бақылауды қамтамасыз етеді. 
1.10 Мердігер/Орындаушы өзінің және қосалқы мердігерлік ұйымдардың персоналына, соның ішінде «ПМХЗ» ЖШС аумағында орындалатын әрекеттерге қатысты олардың толық хабардар болуы мен бақылауына жауапты.
1.11 Мердігер/Орындаушы Тапсырыс берушінің бас мамандарының келісуіне жұмыстарды ұйымдастыру жоспарын немесе жұмыс жүргізу жобасын ұсынады.
1.12 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) Тапсырыс беруші ұсынған санитарлық нормаларды, қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, өрт, газ қауіпсіздігі және қоршаған ортаны қорғау саласындағы талаптарын сақтай отырып, жасалған шартқа және заңнамалық және басқа да нормативтік талаптарға сәйкес жұмыстарды орындауға міндетті.
1.13 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) тамақ ішетін, киім ауыстыратын және арнайы киімді сақтайтын орындарды ұйымдастыруы қажет. Бұл орындар белгіленген тәртіпте келісілуі тиіс.
1.14 Мердігердің / Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) Тапсырыс беруші аумағындағы барлық электрмонтаждау жұмыстары Тапсырыс берушінің электршаруашылығына жауапты тұлға берген рұқсатнамалар бойынша жүргізілуі керек.
1.15 Тапсырыс беруші авариялық жағдайларды оқшаулау және олардың салдарын жою кезінде Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмысын үйлестіруге құқылы.
	
2 Мердігер/Қосалқы мердігерлік ұйым персоналының кәсіптік құзыреттілігіне қойылатын талаптар

2.1 Тапсырыс берушінің аумағында жұмыстарды орындауға/қызметтерді көрсетуге рұқсат алған Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) персоналында:  
2.1.1 көрсетілген мамандық бойынша оқығанын және жұмысқа рұқсат алғанын растайтын біліктілік куәлігі; 
2.1.2 қауіпсіздік және еңбекті қорғау мәселелері бойынша білімін тексеру туралы куәлік;
2.1.3 өнеркәсіптік қауіпсіздік мәселелері бойынша білімін тексеру туралы куәлік;
2.1.4 өрт техникалық минимумды тексеру куәлігі; 
2.1.5 мерзімдік медициналық қарап тексеру нәтижелері болуы тиіс. 
2.2 Куәліктердің нысандары Қазақстан Республикасының қолданыстағы нормативтік актілерінде белгіленген талаптарға сәйкес болуы керек.
2.2 Куәліктердің формалары Қазақстан Республикасының қолданыстағы нормативтік актілерінде баяндалған талаптарға сәйкес келуі керек.
2.3 Жоғарыда көрсетілген құжаттар кіріспе нұсқама алу кезінде ұсынылады. Мерзімдік медициналық қарап тексеру нәтижелері мердігерлік (қосалқы мердігерлік) ұйымның бірінші басшысы қол қойған тізімде ұсынылуы мүмкін.
2.4 Мердігер/Орындаушы белгіленген тәртіпте өзінің жұмыскерлеріне, қосалқы мердігерлік ұйымның жұмыскерлеріне қауіпсіздік және еңбекті қорғау бойынша кіріспе, бастапқы, қайталама, жоспардан тыс және мақсатты нұсқаманы өткізуге міндетті. 
2.5 Персоналға нұсқама беру кезінде мынаны хабарлау қажет:
2.5.1 жұмыскерлердің негізгі еңбек міндеттері, жұмыс орнындағы тәртіп ережелері;
2.5.2 технологиялық үдеріс және осы учаскеде орнатылған жабдықтар туралы жалпы мәліметтер;
2.5.3 кейіннен жұмыс істейтін жабдықтың құрылғысы, жабдықтың қауіпті аймақтары, сақтандыру құралдары мен қоршаулары, блоктау, жерге тұйықтау және басқа да қорғаныс құралдары;
2.5.4 Жұмысты орындау кезіндегі негізгі қауіпті және зиянды факторлар;
2.5.5 жұмыс орындарын дайындау, қауіпсіз ұйымдастыру және таза ұстау бойынша белгіленген тәртібі;
2.5.6 жұмыстарды қауіпсіз жүргізу бойынша нұсқаулықтың мазмұны;
2.5.7 өрт қауіпсіздігінің талаптары;
2.5.8 өрт сөндіру және дабыл беру құралдарының орналасқан жерлері;
2.5.9 өрт сөндіру және байланыс құралдарының орналасқан жері көрсетілген эвакуациялау жоспары;
2.5.10 авариялық жағдайлар кезіндегі жұмыскерлердің іс-әрекеттері;
2.5.11 Зардап шеккендерге алғашқы көмек көрсету тәсілдері және жазатайым оқиға туындаған кездегі жұмыскерлердің іс-әрекеттері.
2.6 «ПМХЗ» ЖШС аумағында әр түрлі жұмыс түрлерін орындауға жіберілген Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) персоналына Тапсырыс беруші мыналармен таныстыру мақсатында кіріспе нұсқама береді:
2.6.1 «ПМХЗ» ЖШС сапа, экология, денсаулық сақтау және еңбек қауіпсіздігін қамтамасыз ету, энергия үнемділігін және энергия тиімділігін арттыру, корпоративтік әлеуметтік жауапкершілігі саласындағы саясаты;
2.6.2 жалпы қауіпсіздік қағидалары мен талаптары;
2.6.3 еңбек тәртібі қағидалары;
2.6.4 «ПМХЗ» ЖШС және оның бөлімшелерінің аумағындағы тәртіп ережелері;
2.6.5 негізгі, қауіпті және зиянды өндірістік факторлардың сипаттамасы.
2.7 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) персоналына Кіріспе нұсқама бағдарламасы негізінде кіріспе нұсқама беріледі және «Басқа ұйымдар үшін қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өрт қауіпсіздігі жөніндегі кіріспе нұсқаманы тіркеу журналында» ресімделеді.
2.8 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмыскерлеріне, олардың біліктілік деңгейіне және жұмыс өтіліне қарамастан, «ПМХЗ» ЖШС объектілерінде жұмыстарды орындауға/қызмет көрсетуге рұқсат алған кезде міндетті кіріспе нұсқамадан кейін жұмыс орнында бастапқы нұсқама беріледі.
2.9 Жұмыс орнындағы қауіпсіздік және еңбекті қорғау бойынша нұсқаулық жұмыскерлерді нақты өндірістік ортамен, өндіріс сипатымен, олармен байланысты тәуекелдермен, жұмыстың қауіпсіз әдістерімен және амалдарымен таныстыру мақсатында беріледі.
2.10 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмыскерлеріне бастапқы нұсқама «Басқа ұйымдардың және кәсіпорынның қосалқы бөлімшелерінің жұмыскерлеріне нұсқама беруді тіркеу журналында» ресімделіп, бағдарлама бойынша жүргізіледі.
2.11 Бастапқы нұсқаманы уақытылы беруге Орындаушы / Мердігер жауапты. 
2.12 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмыскерлері зардап шеккендерге алғашқы көмек көрсету әдістерін білуі керек.
2.13 Орындаушы Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) персоналын, олардың орындайтын жұмысы мен мамандығын ескере отырып, мерзімдік медициналық қарап тексеруден өткізуге және бұл туралы Тапсырыс берушіге хабарлауға міндетті.
2.14 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігер) Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарына сәйкес ауысым алдындағы медициналық тексеруден өтуді қамтамасыз етуге міндетті.
2.15 Мердігер/Орындаушы Тапсырыс берушінің алдын ала жазбаша келісімі бойынша және қосалқы мердігерге жұмыстардың/қызметтердің жалпы көлемінің 1/4 аспайтын мөлшерін ғана тапсырған жағдайда жұмыстарды орындауға/қызмет көрсетуге үшінші тұлғаларды тартуға құқылы. Шартты орындауға үшінші тұлғаларды тарту фактісі де, олар орындайтын жұмыс түрлерін көрсете отырып, аталған тұлғалардың кандидатуралары да келісілуі ​​тиіс.

3 Мердігерді/Орындаушыны (қосалқы мердігерлік ұйымды) ЖҚҚ қамтамасыз етуге қойылатын талаптар

3.1 Орындаушы/Мердігер (қосалқы мердігерлік ұйым) міндетті:
3.1.1 «ПМХЗ» ЖШС аумағында жұмыс істейтін өз жұмыскерлерін барлық қажетті жеке қорғаныс құралдарымен қамтамасыз етуге;
3.1.2 жұмыскерлерді тиісті жеке қорғаныс құралдарын дұрыс пайдалану жөнінде алдын ала оқытуға;
3.1.3. өз жұмыскерлерінің белгіленген жеке қорғану құралдарысыз, сондай-ақ ақауы бар, ластанған арнайы киімде және арнайы аяқ киiмде жұмыс iстеуiне жол бермеу.
3.2 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) «ПМХЗ» ЖШС объектілерінде жұмыстарды орындау кезінде экономикалық қызметтің әр түріндегі ұйымдарының жұмыскерлеріне арнайы киімдер мен басқа да жеке қорғаныс құралдарын беру нормаларына сәйкес персоналды барлық қажетті ЖҚҚ-мен қамтамасыз ету қажет. 
3.2.1 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) персоналы арнайы киімді, арнайы аяқ киімді және ЖҚҚ-ның басқа түрлерін пайдалануға міндетті:
3.2.1.1 Қорғаныш каска - бас пен мойын омыртқаларды құлайтын заттардың зақымдауынан қорғайтын құрал. Басты соққыдан қорғау сияқты негізгі функциясымен қатар, қорғаныш каска жұмысшыларды механикалық әсерден, күйіктен, балқыған материалдардың немесе химиялық заттардың шашырауынан, сондай-ақ тоқ өткізетін бөліктерге кездейсоқ тиіп кеткен кезде электр тоғының соғуынан қорғайды және де ол аязға төзімді болып табылады. 
3.2.1.2 Касканың иек бауы болуы тиіс, егер ол жоқ болса, бас өлшемі храповикпен немесе көлденең пластикалық бас таспасымен реттеледі.
3.2.1.3 Ұсынылатын түстер: басшылар, мамандар және қызметшілер үшін ақ, жұмыс персоналы үшін көк немесе қызғылт сары. Өнімнің сәйкестік сертификациясы: МЕМСТ 12.4.207, МЕМСТ 12.4.128 немесе МЕМСТ EN 397.
3.2.2 Арнайы аяқ киімнің келесі түрлері қолданылады:
- былғары бәтеңке (қонышы қысқа бәтеңке);
- былғарыдан жасалған үлбір бәтеңке (жылытылған);
- былғары етік;
- былғарыдан жасалған үлбір етік (жылытылған).
3.2.2.1 Қорғау қасиеттері: мұнай мен мұнай өнімдерінен, майлы беттерге сырғудан, концентрациясы 20% дейін қышқылдар мен сілтілерден қорғайды. 
3.2.2.2 Арнайы аяқ киімде металлдан жасалған саусақ қақпақ болуы керек. Саусақ қақпағы 200 Дж (Мун 200) соққы жүктемесіне төзімді болуы тиіс.
3.2.2.3 Табаны ұшқынқауіпсіз болуы керек, тек түрлі түсті металдан өкше қағуға рұқсат етіледі.
3.2.2.4 Арнайы аяқ киім келесі стандарттарға сәйкес (мақсатына байланысты) дайындалуы керек: МЕМСТ Р ЕН ИСО 20345, МЕМСТ 28507, МЕМСТ 12.4.137. Сәйкестік сертификаты ТР ТС 019/2011.
3.2.3 Арнайы киім – мынадай материалдан: мақталы матадан (100% мақта), капрон (15% артық емес) немесе полиэфирден (25-33%) талшықтарымен араласқан (суға төзімді және биотөзімді) қабаты бар матадан жасалуы тиіс. Мұнай өңдеу кәсіпорындары үшін қауіпсіздік және еңбекті қорғау талаптарына жауап бермейін синтетикалық және жүн матадан тігілген арнайы киімдерді киюге тыйым салынады.  
3.2.3.1 Арнайы киім матасының майды-суды өткізбейтін сіңдіру және антистатикалық жібі болуы керек, сонымен қатар келесі қорғаныс қасиеттері болуы керек:
- жалпы өндірістік ластанудан қорғау;
- ауа өткізгіштігін сақтау;
- үлестік беткі электрлік кедергісінің төмен көрсеткішінің болуы;
- киім астындағы кеңістікке жететін жылу ағынының деңгейін барынша азайту;
- дененің жылу ағынына жетпеу үшін бетінің тұтастығын сақтау.
3.2.3.2 Бұйымның сәйкестік сертификациясы ТР ТС 019/2011, МЕМСТ 12.4.111-82, МЕМСТ 12.4.280-2014. 
3.2.4 Барлық персонал ТОЖҚҚ (тыныс алу органдарын жеке қорғау құралдары), жұмысшылар – ТР TS 019/2011 және МЕМСТ 12.4.235-2012 сәйкес кем дегенде А1В1Е1К1 маркалы сүзгі қорапшасы бар жеке өнеркәсіптік сүзбелі ​​газқағарлармен; басшылар мен мамандар – ТР ТС 019/2011 және МЕМСТ 12.4.235-2012 сәйкес кем дегенде А1В1Е1К1 маркалы сүзгі қорабы бар жеке өнеркәсіптік сүзбелі газқағарлармен немесе ТР ТС 019/2011 сәйкес кем дегенде А1В1Е1К1 маркалы сүзгі қорабы бар өзін-өзі құтқарғыштармен ғана қамтамасыз етілуі тиіс.
3.2.4.1 Егер қондырғы күрделі немесе тоқтатып жөндеу кезеңінде акті бойынша тапсырылған болса, онда бұл жағдайда жұмысшыларға тыныс алу мүшелерін қорғау құралдарысыз жұмыс істеуге рұқсат етіледі. 
3.2.4.2 Газ қауіпті жұмыстары жүргізуге қатысқан кезде персонал тыныс алу органдарын оқшаулайтын жеке қорғану құралдарымен: құбыршекті газқағарлармен, оқшаулағыш ауа-тыныс алу аппараттарымен (ТР ТС 019/2011 сәйкес келетін), жұмыс ортасына байланысты ауадағы газдарды анықтауға арналған тасымалды газ талдауыштарымен (оттегі, жанғыш (жарылғыш) газдардың жиынтық концентрациясы, күкіртті сутегі, улы газ) қамтамасыз етілуі керек.
3.3 Тексеру мерзімі өтіп кеткен және жағдайы қауіпсіздік талаптарына сәйкес келмейтін ТОЖҚҚ пайдалануға тыйым салынады.
3.4 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмыскерлері қажетті арнайы киіммен, арнайы аяқ киіммен, ЖҚҚ, ТОЖҚҚ қамтамасыз етілмеген және оны пайдаланбаған жағдайда, «ПМХЗ» ЖШС өкілдері Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмысын нұсқау беріп тоқтатуға құқылы. 
3.5 «ПМХЗ» ЖШС рейтингін сақтау үшін Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) Тапсырыс берушінің ЕжәнеҚОҚ департаментінің жазбаша (расталған) рұқсатысыз «ПМХЗ» ЖШС корпоративтік арнайы киімін, арнайы аяқ киімін және басқа ЖҚҚ, ТОЖҚҚ пайдалануға құқығы жоқ. Тапсырыс берушінің аумағында Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) тек өз ұйымының атауы (жазуы/логотипі) бар арнайы киімді киюге міндетті.

4 Оқиғаларды, аварияларды, жазатайым оқиғаларды және қатты улану жағдайларын тергеп тексеру бойынша Мердігерге/Орындаушыға (қосалқы мердігерлік ұйымға) қойылатын талаптар

4.1 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) «ПМХЗ» ЖШС объектілерінде жұмыстарды орындау кезінде орын алған оқиға, авария, жарақат алу немесе қатты улану жағдайлары туралы ақпаратты дереу телефон байланысы арқылы немесе басқа тәсілмен Тапсырыс беруші кәсіпорынның диспетчеріне ұсынады. 
4.2 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) «ПМХЗ» ЖШС объектілерінде жұмыстарды орындау кезінде орын алған оқиғаларды, аварияларды, жазатайым оқиғаларды, жарақат алу немесе қатты улану жағдайларын Қазақстан Республикасының заңнамасында және Тапсырыс берушінің ЕҚБЖ белгіленген талаптарға сәйкес тергеп-тексеруді жүргізеді. 
4.3 «ПМХЗ» ЖШС аумағында жұмыс жүргізетін Мердігер/Орындаушы қызметкерімен болған жазатайым оқиғаны тергеп-тексеруді Мердігер/Орындаушы «ПМХЗ» ЖШС жауапты өкілінің қатысуымен жүргізеді.
4.4 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) 10 күнтізбелік күн ішінде жазатайым оқиғаны тергеп тексеру жөніндегі комиссияның жұмысы аяқталғаннан кейін Тапсырыс берушіге тергеп тексеру актілерін береді. 

5 Еңбекті қорғауды басқару саласында Мердігерге/Орындаушыға (қосалқы мердігерлік ұйымға) қойылатын талаптар

5.1 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) өз қызметі немесе қауіпсіздік және еңбекті қорғау жөніндегі маманы болуы тиіс.
5.2 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмыс орнында ұйымның мынадай қауіпсіздік және еңбекті қорғау жөніндегі деректерінің болуын растайтын бірінші басшының қолымен және Мердігер/Орындаушы ұйымының (қосалқы мердігерлік ұйымның) мөрімен расталған құжаттары немесе анықтамасы болуы керек:
5.2.1 еңбекті қорғауды басқару жүйесі;
5.2.2 лицензиялар мен рұқсат беру құжаттамалары;
5.2.3 персоналдың біліктілігін растайтын құжаттар;
5.2.4 қолданылатын жабдық және оның қауіпсіздігі туралы ақпарат;
5.2.5 жұмыскерлерді сақтандыру шарты;
5.2.6 жазатайым оқиғалар мен кәсіптік аурулардың статистикасы мен талдауы;
5.2.7 жұмыс орындарын еңбек жағдайлары бойынша аттестаттау туралы ақпарат;
5.2.8 қолданылатын материалдар мен химиялық заттардың қауіпсіздігі туралы ақпарат;
5.2.9 қызметтің немесе қауіпсіздік және еңбекті қорғау жөніндегі маманның, еңбекті қорғау жөніндегі қоғамдық инспектордың болуы, нұсқама және оқу өткізу тәртібі туралы;
5.2.10 Негізгі/аралас мамандықтарға сәйкес және орындалатын жұмыстың сипатына қарай арнайы киімді, арнайы аяқ киімді және басқа да ЖҚҚ, ТОЖҚҚ беру нормалары және қамтамасыз ету туралы ақпарат;
5.2.11 жыл сайынғы медициналық тексерулердің нәтижелері және қорытынды актілер;
5.2.12 жедел медициналық көмек көрсету іс-әрекетінің жоспары;
5.2.13 «Өнеркәсіптік қауіпсіздік талаптарының сақталуын өндірістік бақылау туралы ереже» (ҚР «Азаматтық қорғау туралы» Заңының 40-бабының талабына сәйкес).
5.3 Мердігер/Орындаушы жұмысты орындау кезінде өз персоналының (қосалқы мердігердің) қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, экологиялық және өрт қауіпсіздігі жөніндегі іс-шараларды сақтауын қамтамасыз етуге, еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, экологиялық және санитарлық қауіпсіздік саласын тұрақты бақылауға міндетті.
5.4 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйым) мынадай құжаттамалары болуы және оларды жүргізуі тиіс:
5.4.1 жұмыскерлердің қауіпсіздік және еңбекті қорғау мәселелері бойынша білімін тексеру хаттамалары;
5.4.2 жұмыстар және мамандықтар түрлері бойынша қауіпсіздік және еңбекті қорғау нұсқаулықтары;
5.4.3 Қауіпсіздік және еңбекті қорғау нұсқаулықтарын тіркеу журналдары;
5.4.4 Еңбек жағдайларының жай-күйін тексеру журналдары;
5.4.5 Бөлімшелерге тексеру жүргізу кестелері;
5.4.6 Берілген жүктелім-рұқсатнамаларды тіркеу журналы;
5.4.7 Қауіптілігі жоғары жұмыстарды жүргізуге жүктелім-рұқсатнамалар.
5.4.8 Жауапты тұлғаларды тағайындау туралы бұйрықтар

6 «ПМХЗ» ЖШС объектілерінде
Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) персоналының тәртібіне қойылатын талаптар

6.1 «ПМХЗ» ЖШС аумағында жұмыс істеуге жіберілген Орындаушының/Мердігердің әрбір жұмыскері, қосалқы мердігерлік ұйымның жұмыскері еңбек тәртібін сақтауға, жұмыс беруші белгілеген еңбек міндеттерін орындауға және «ПМХЗ» ЖШС талаптарын орындауға міндетті.
6.2 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым):
6.2.1 алкогольдік, нашақорлық немесе уытқұмарлық масаю күйіндегі немесе жұмыс күні ішінде осындай масаюды тудыратын заттарды пайдаланған персоналды жұмысқа жібермеуге (жұмыстан шеттетуге);
Алкогольдік, нашақорлық, уытқұмарлық масаю жағдайын растау үшін медициналық тексеру жүргізу үшін персонал мемлекеттік медициналық ұйымдарға жіберіледі және жеткізіледі. Орындаушы/Қосалқы мердігерлік ұйым жұмыскерлерінің жұмыс орнында алкогольдік, нашақорлық, психотроптық, уытқұмарлық (олардың аналогтары) масаю күйінде болуы анықталған және расталған жағдайда, соның ішінде жұмыс күні ішінде алкогольдік, нашақорлық, уытқұмарлық масаю күйіне әкелетін заттарды (олардың аналогтары) пайдаланған жағдайда Орындаушы/Мердігер (қосалқы мердігерлік ұйым) жұмыскерлерін медициналық тексеруден өткіуге байланысты шығындарды (соның ішінде психикалық белсенді затты пайдалану фактісін және мас күйін анықтау үшін мемлекеттік медициналық мекемеге жеткізуге байланысты көлік шығындарын) Орындаушы/Мердігер төлейді немесе Тапсырыс берушіге өтеледі.
6.2.2 Өндірістік қызметті жүзеге асыруға қажетті заттарды қоспағанда, персоналдың жұмыс орны мен тұрғылықты жеріне алкогольді, есірткілік немесе улы заттарды әкелуге және оны сақтауға жол бермеуге міндетті.
 6.3 Осы шектеулерді бақылауды қамтамасыз ету мақсатында Тапсырыс беруші жұмыс орнына жеткізілген барлық көлік құралдарын, заттар мен материалдарды тексеруге және тексеріп қарауға құқылы.
6.4 Егер тексеріп қарау нәтижесінде тыйым салынған заттар табылса немесе персонал мас күйінде болса, олар жүргізілетін жұмыстарды орнына жіберілмейді.
6.5 Жұмыс басталғанға дейін Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) орындалатын жұмыс орны мен Тапсырыс берушінің диспетчерлік қызметтері арасында тұрақты радио немесе телефон байланысын ұйымдастыруға міндетті.
6.6 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) растайтын құжаттардың көшірмелерін ұсына отырып, Тапсырыс берушіге қауіпті заттардың қозғалысы туралы хабарлауға міндетті.
6.7 Мердігердің / Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмыскерлері:
6.7.1 жұмыс уақытын өз лауазымдық міндеттерін орындау үшін пайдалануға, басқа қызметкерлердің еңбек міндеттерін орындауына кедергі келтіретін әрекеттерді жасамауға;
6.7.2 жұмысты уақытылы және тиянақты орындауға;
6.7.3 технологиялық тәртіпті сақтауға.
6.7.4 жұмысшылардың өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін жұмысты қалыпты орындауға кедергі келтіретін немесе қиындататын себептер мен жағдайларды (уақытша тоқтату, авария) дереу жою бойынша шаралар қабылдау және болған оқиға туралы жұмыстың тікелей басшысына дереу хабарлауға;
6.7.5 Жұмыс орнын, жабдықты және айлабұйымды рет-ретімен, таза және жарамды күйде ұстауға, сондай-ақ объектілер учаскесін және аумағын таза күйде сақтауға, жұмыс күнінің соңында жұмыс жүргізілген аумақты тазалауға;
6.7.5.1 жолдардағы, кірме жолдардағы және ғимараттар мен құрылыстардың маңайындағы кедергілерді алып тастауға міндетті. Қыс мезгілінде бекітілген аумақтағы қарды, мұзды тазалауға, персонал қозғалысының жолдарын құммен себуге міндетті; 
6.7.5.2 персоналға: 
- ғимараттар мен құрылыстардың жиектерімен жүруге;
- пандустың үстінде мұз болған жағдайда өтуге;
- жолдар мен жаяу жүргіншілер жолдарымен қозғалмай, жолды қысқартуға;
- құбырлар, құбыр элементтері, соның ішінде дренаждар, арматуралар, жылу оқшаулағыштары, сыртқы қаптама және т.б. бойымен қозғалуға;
- тасымалданатын электр тұтынушыларының электр кабельдерін және бауларын басуға; 
- жұмысты орындау кезінде электр кабельдерді зақымдауға;
- қызмет көрсету алаңдарынан басқа моноқұрастыру сауыттарының келтеқосқыштарына және басқа элементтерге сүйенуге тыйым салуға;
6.7.6 өндірістік жабдықты тиімді пайдалануға, «ПМХЗ» ЖШС Орындаушының пайдалануына берген құралдар-саймандарды, өлшеу құралдарын және басқа да заттарды күтіп ұстауға, шикізатты, материалдарды, энергияны, отынды және басқа да материалдық ресурстарды үнемді және тиімді пайдалануға;
6.7.7 өрт сөндіру құралдарын жарамды күйде ұстауға, оларды басқа мақсаттарда пайдалануға жол бермеуге;
6.7.8 темекіні қатаң арнайы белгіленген жерде шегуге;
6.8 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмыскерлері барлық белгіленген қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, өрт, газ қауіпсіздігі талаптарын сақтауға, нұсқаулықтар мен технологиялық регламенттерде баяндалған талаптарды сақтай отырып, жұмыс істеуге, жұмысты қауіпсіз орындаудан ауытқуға әкеп соғатын әрекеттерді жасамауға;
6.9 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмыскерлері өздеріне (немесе өзімен байланысты тұлғаларға) де, басқаларға да қатысты мүдделер қақтығысының туындау мүмкіндігіне жол бермеуге міндетті. Тапсырыс беруші «ПМХЗ» ЖШС аумағына кіруге тыйым сала отырып (минималды мерзім 12 ай), жанжал жағдайын тудырған жұмыскердің рұқсаттамасын қайтарып алуға құқылы. 
6.10 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмыскерлеріне:
6.10.1 шарттармен көзделмеген жұмыстарды орындауға;
6.10.2 бөгде адамдарды жұмыс орындарына өткізуге және кіргізуге;
6.10.3 «ПМХЗ» ЖШС аумағына атыс қаруын, нашақорлық, жарылғыш, улы, психотроптық, радиоактивті заттарды әкелуге және сақтауға;
6.10.4 темекі шегуге тыйым салынған және жабдықталмаған жерлерде темекі шегуге;
6.10.5 «ПМХЗ» ЖШС тиесілі мүлікті, заттар мен материалдарды өзімен бірге алып кетуге;
6.10.6 оқиғалар немесе жарақаттар алу туралы ақпаратты тікелей жұмыс басшысынан және «ПМХЗ» ЖШС жасыруға;
6.10.7 алкогольдік сусындарды, есірткілерді, токсиндерді өзімен бірге әкелуге немесе тұтынуға;
6.10.8 «ПМХЗ» ЖШС объектілеріне алкогольдік, нашақорлық, уытқұмарлық мас күйінде келуге немесе болуға;
6.10.9 Өндірістікте жазатайым оқиғаға әкеп соғуы мүмкін іс-әрекеттерді жасауға;
6.10.10 компьютерге, жергілікті есептеу желісіне қосылу мүмкіндігі бар немесе интернетке кіру мүмкіндігі бар және ақпаратты тасымалдаушы ретінде пайдалануға болатын құрылғыларды (сандық фотоаппараттар, ұялы телефондар, планшеттер, MP-3-плеерлер, портативтік компьютерлер және т.б.) кіргізуге/пайдалануға;
6.11 Орындаушыға Тапсырыс берушінің жазбаша хабарламасысыз жолдарды, өтпе жолдарды жабуға тыйым салынады.
6.12 COVID-19 таралуының алдын алуға байланысты карантиндік және шектеу іс-шаралары кезінде:
6.12.1 персоналдың жағдайын сұрау және қызуын өлшеу арқылы медициналық бақылау ауысымына кемінде 2 рет (55 жастан асқан жұмыскерлер үшін – ауысымына 3 рет) жүргізіледі және де қағаз немесе электрондық тасығышта тіркеледі.
6.12.2 Мердігердің/Орындаушының басшысы санитарлық-эпидемиологиялық талаптарды сақтауға жауапты тұлғаны анықтайды (температураны өлшеу, персоналға нұсқау беру, жеке қорғаныс құралдарын уақытылы ауыстыру, дезинфекциялау құралдарының, жуғыш және антисептиктердің қажетті қорын қадағалау, нұсқама беру журналын жүргізу, бетперделерді,  респираторларды жою, жабдықты және құрал-жабдықты өңдеу, үй-жайларды тазалау);
	6.12.3 персонал тұрақты пайдалану үшін бір реттік медициналық бетперделер қорымен (жұмыс ауысымының ұзақтығына және бетперделерді ауыстыру қажеттілігіне қарай) қамтамасыз етіледі. Жұмыскерлерде қолды тазалауға арналған тері антисептиктері мен зарарсыздандыру құралдары міндетті түрде болуы тиіс. Бір реттік медициналық бетперделерді қайта пайдалануға, сондай-ақ ылғалдандырылған бетперделерді пайдалануға тыйым салынады. «ПМХЗ» ЖШС аумағына бетпердесіз кіруге және жүруге тыйым салынады, бетпердені тек тамақтану кезінде шешуге рұқсат етіледі. Персонал жеке қорғаныс құралдарымен қамтамасыз етілуі керек. Персоналдың бетпердесіз жұмыс істеуіне жол берілмейді;
	6.12.4 бір реттік медициналық қорғану бетперделері бір рет қолданылады. Бетпердені ауызды, мұрынды және иекті жауып тұратындай етіп кию керек. Бұл ретте ол мықтап бекітілуі керек. Бетперденің бауы болған жағдайда оларды мықтап байлау керек. Егер бетпердеде арнайы бүктемелер болса, оларды ашу қажет, ал егер мұрын аймағында тігілген икемді пластина болса, бетке толық сәйкестендіру үшін оны мұрынның артқы жағына мықтап бүгіп қою керек. Бетпердені пайдаланған кезде сүзбелі бетіне қолды тигізбеңіз. Егер бетперде дымқыл немесе лас болса, жаңа, таза және құрғақ бетпердені кию қажет. Бір реттік медициналық қорғану бетперделерін қайта пайдалануға болмайды. Бетпердені киіп жүргенде қолмен ұстамаңыз. Бетпердені сүзбелі бетіне қолыңызды тигізбей, резеңкесінен (баулар) ұстап алып тастау қажет. Бетпердені алып тастағаннан кейін бетіңізді ұстамаңыз және қолыңызды дереу жуыңыз. Бұл бетперденің бетіне қолыңыз абайсызда тиіп кетсе де, вирустан сақтануға көмектеседі. Матадан жасалған бетперделер арқылы инфекцияның таралуына жол бермеу мақсатында оларды жиі жуып, күтіп ұстау керек. Тозудың айқын белгілері болса, матаны ауыстыру керек;
6.12.5 егер жұмыскерлер КВИ оң нәтижесі бар байланыста болған адамдар болса, бұл туралы тікелей басшыға хабарлап, науқас теріс ПТР талдауын алғанға дейін жұмысқа шықпауы тиіс;
6.12.6 ЖРВИ және басқа да суық тию ауруларының белгілері бар жұмыскерлерді «ПМХЗ» ЖШС аумағына кіргізбеу, тасымалдау көліктерімен жүруге, «Медикер-ӨМ» ЖШС медициналық пунктіне жүгінуіне жол бермеу.
6.13 Әрбір объектіде есептік қажеттілік негізінде зарарсыздандыру құралдарының, шүберектердің, тазалау құралдарының кемімейтін қоры құрылады;
      6.14 зарарсыздандыру құралдары өндірушінің қаптамаларында тығыз жабылған күйде, арнайы белгіленген құрғақ, салқын және қараңғы жерде, тамақтан, ыдыс-аяқтан және жеке заттардан бөлек сақталады.

7 Қауіпсіз жұмыстарды орындауға/қызметтерді көрсетуге қойылатын жалпы талаптар 

7.1 Өндірістік учаскелер, технологиялық тораптар немесе дербес жабдық, ғимараттар мен құрылыстар, сондай-ақ Мердігер/Орындаушы күшімен жұмыстарды орындау үшін бөлінген басқа  объектілер белгіленген нысандағы акті-рұқсатнамаға сәйкес соңғысына тапсырылады. Бұл жағдайда жұмысты орындауға жүктелім-рұқсатнаманы Мердігер/Орындаушы береді.
7.2 Егер жұмыстарды орындауға бөлінген учаске арқылы қолданыстағы газ құбырлары, жылу құбырлары, мұнай құбырлары немесе басқа да қолданыстағы коммуникациялар өтетін болса, сонымен қатар бұнда технологиялық машиналар мен механизмдер жұмыс істейтін болса, ПМХЗ» ЖШС-нің өндірістік объектісін Мердігердің/Орындаушының күшімен жұмыстарды орындауға акті-рұқсатнама негізінде «Мердігерге/Орындаушыға тапсыруға жол берілмейді.
7.3 Өз бағытындағы өндірістік қызмет үшін бақылауды жүзеге асыратын «ПМХЗ» ЖШС лауазымды тұлғалары:
7.3.1 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмыс объектілерінде санитарлық нормалардың, қауіпсіздік және еңбекті қорғау, қоршаған орта мен өндірістік қауіпсіздік талаптарының сақталуын тексеруге;
7.3.2 өндірістік, қызметтік, тұрмыстық үй-жайларды еркін қарап тексеруге, қауіпсіздік, қоршаған орта және еңбекті қорғау мәселелері жөніндегі құжаттармен және басқа да құжаттармен танысуға;
7.3.3 жұмыскерлердің өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін, сондай-ақ оқыс оқиғаға немесе аварияға әкеп соғуы мүмкін еңбекті қорғау талаптарын бұзу анықталған кезде жабдықты пайдалануға және жұмыстарды орындауға тыйым салуға;
7.3.4 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) басшыларынан қауіпсіздік және еңбекті қорғау мәселелері, санитарлық нормалар бойынша материалдарды сұратуға, қауіпсіздік, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау талаптарын және кәсіпорында белгіленген тәртіпті бұзған оның жұмыскерлерінен жазбаша түсініктемелерді талап етуге;
7.3.5 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) басшыларынан өз міндеттерін орындамайтын немесе жұмысты қауіпсіз жүргізу қағидаларын, нормалары мен нұсқаулықтарын және қауіпсіздік және еңбекті қорғау талаптарын өрескел бұзатын жұмыскерлерді ауыстыруды талап етуге;
7.3.6 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) жұмыскерлерінің денсаулығы мен өміріне зиян келтіруі мүмкін бұзушылықтар анықталған кезде жұмысты тоқтатуға;
7.3.7 аварияларды оқшаулау және олардың салдарын жою кезінде Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) іс-әрекеттерін үйлестіруге құқылы;
7.4 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым):
7.4.1 технологиялық тәртіп талаптарының сақталуын және өндірістік үдерістердің қолданыстағы нормалар мен қағидаларға сәйкестігін бақылауды;
7.4.2 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) жұмыскерлерінің «ПМХЗ» ЖШС аумағында алкогольдік немесе нашақорлық масаю немесе басқа да улану күйінде жүруін болдырмауды;
7.4.3 жүктелім-рұқсатнаманы, рұқсаттарды тіркеуді, қауіптілігі жоғары жұмыстарды бақылауды;
7.4.4 Жұмыс алаңында жұмыстарды қауіпсіз орындауға жауапты, қауіпсіздік және еңбекті қорғау, жұмыстарды қауіпсіз орындау мәселелері бойынша кәсіптік құзыреті бар Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) лауазымды тұлғаның болуын;
7.4.5 жарылыс-өрт қауіпті объектілерде электр және газбен дәнекерлеу жұмыстарын белгіленген тәртіппен аттестатталған тек білікті дәнекерлеушілер күшімен жүргізуді қамтамасыз етуге міндетті;
7.5 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмыскерлері жұмысты бастамас бұрын жұмыс орындалатын алаңдағы/учаскедегі қауіптілік тәуекелдерін анықтауы және бағалауы қажет.
7.6 Мердігердің / Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмыскерлері жұмысты бастамас бұрын Тапсырыс берушінің аумағында жұмыс істеуге тікелей рұқсат берілген  тұлғалардың тізімін бекітуі керек. Жұмыстарды орындауға рұқсаты бар мердігерлік ұйым басшысының бұйрығы негізінде тағайындалған персонал Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) тарапынан жұмыстарды жүргізуші болуы мүмкін.
7.7 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) пайдаланатын құрал-саймандар, құрылғылар, жабдықтар және т.б. жарамды күйде, сынақтан өткізілген, тексерілген болуы қажет және олар мақсатына сай пайдаланылуы тиіс. 
7.8 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) жеткізетін және/немесе пайдаланатын барлық жабдыққа техникалық қызмет көрсетуді, мақсаты бойынша пайдалануға жарамдылығын, қауіпсіздігін, қазақстандық және халықаралық өнеркәсіптік стандарттарға сәйкес сертификатталуын қамтамасыз етеді және оған жауапты болады.  
7.9 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) жұмыстарды орындауға қажетті Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) жеткізген жабдыққа, материалдарға (бұйымдарға, конструкцияларға) лицензияларды, сертификаттарды алуға байланысты барлық шығындарды көтереді.
7.10 Қолдан жасалған құрал-саймандарды, құрылғыларды және жабдықтарды пайдалануға / жұмыс аймағында болуына тыйым салынады.
7.11 Тапсырыс берушінің өкілі Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) құрал-саймандарының, құрылғыларының, жабдықтарының және т.б. нормативтік-техникалық құжаттардың (бұдан әрі – НТҚ) талаптарына сәйкес келуін бақылауға құқылы. Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) қандай да бір құрал-саймандары, құрылғылары, жабдықтары және т.б. ақаулы немесе жұмысты орындауға қауіпті деп санауға Тапсырыс берушінің негізі болған жағдайда, Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) сол құрал-саймандарды, құрылғыларды, жабдықтарды қолданыстан алуға міндетті. 
7.12 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) көлік құралының жүргізушісі:
7.12.1. көлік құралдарының қозғалысын белгіленген жол белгілері мен таңбаларына сәйкес жүзеге асыруға, жол қозғалысы ережелерін сақтауға;
7.12.2 Арнайы көлік құралына (ЖКМ, автомұнаралар, шығырандар және т.б.) рұқсатты ресімдемес бұрын, техникалық және санитарлық жағдайды тексеру мақсатында Тапсырыс берушінің ЕҚБ маманына қарауға көлікті ұсынуға міндетті;
7.13 кәсіпорын қондырғыларының аумағына рұқсат беру құжаттарынсыз енуге, кіруге тыйым салынады.
7.14 Әрбір көлік құралы медициналық көмек қобдишасымен, авариялық тоқтату белгісімен, өрт сөндіргішпен және ұшқын сөндіргішпен қамтамасыз етілуі тиіс.
7.15 Кәсіпорын аумағында белгіленген өтпе жолдар бойынша қозғалуға рұқсат етіледі.
7.16 Кәсіпорын аумағындағы қозғалыс жылдамдығы жүк тиегіштер мен тракторлар үшін 30 км/сағ., автокөлік құралдары (жеңіл, жүк, арнайы және автобустар) үшін - 30 км/сағ.; қондырғылар аумағында және жабық үй-жайларда – 5 км/сағ. аспауы керек.
7.17 Бұрылыстардағы қозғалыс жылдамдығы ғимараттардың немесе қорғалған орындардың артынан шыққанда, теміржолдарды кесіп өткенде, тар жерлерде, қоймаларда жүргенде, цехқа кіру және шығу кезінде 3 км/сағ. аспауы тиіс;
7.18 Дыбысты (жарықты) дабыл жеткіліксіз көрінетін қозғалыс кезінде беріледі. Жүк тиеуіш жүргізушілері мен тракторшы адамдар көп жиналған жерлерде, өткелдерде, есіктердің және қақпалардың жанынан өткенде, бұрылу кезінде, орнынан қозғалған кезде де қосымша сигнал береді.
7.19 Егер де көлік құралының өздігінен қозғалуын немесе оны жүргізуші болмаған кезде пайдалануды болдырмайтын қажетті сақтық шаралары қабылданбаған болса, көлік құралын тастап кетуге немесе қалдыруға тыйым салынады.
7.20 Көлік құралдарына тек жанармай құю пункттерінде (ЖҚС) ғана жанармай құюға рұқсат етіледі.
7.21 «ПМХЗ» ЖШС кәсіпорнының аумағында ірі габаритті жүкті тасымалдау кезінде Тапсырыс берушінің қозғалыс қауіпсіздігі жөніндегі инженерімен қозғалыс бағытын міндетті түрде келісу қажет.
7.22 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) жүктелім-рұқсатнаманы, жұмыстарды орындауға рұқсатты ресімдемей, өз персоналының нақ қауіпті факторлар орындарында жұмыстарды орындауына жауапты болады.

[bookmark: bookmark9]8 Қоршаған ортаны қорғау саласындағы талаптар 

[bookmark: bookmark3]8.1 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым):
8.1.1 Жұмыстарды орындау/қызметтерді көрсету кезінде пайда болған өндірістік және тұтыну қалдықтарын жинауға, уақытша қауіпсіз сақтауға, шығаруға, тапсыруға өзіне жауапкершілік артуға міндетті. Жұмыстарды орындау/қызметтерді көрсету кезінде басқа полигондармен/ұйымдармен қолданыстағы шарттары болуы қажет.
8.1.2 өзінің кінәсі бойынша қоршаған ортаға зиян келтірген жағдайда Тапсырыс берушіге қоршаған ортаға келтірілген зиянды өтеуге, сондай-ақ Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) әрекеттері нәтижесінде Тапсырыс берушінің төлеуіне қойылған барлық төлемдерді (айыппұл ықпалшараларын) төлеуге және /немесе Тапсырыс берушіге үшінші тұлғаларға және/немесе Тапсырыс берушінің жұмыскерлеріне келтірілген зиян үшін одан сот тәртібімен өндіріліп алынған соманы өтеуге; 
8.1.3 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) кінәсінен орын алған авариялардың экологиялық зардаптарын жоюға/жоюға.
8.1.4 Тапсырыс берушіге өндірісте орын алған төтенше жағдайлар, жазатайым оқиғалар туралы дереу хабарлауға міндетті;
8.1.5 Құрылыс-монтаждау жұмыстарын бастамас бұрын Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) Қазақстан Республикасы Экологиялық кодексінің 8-бөлімінің және Қазақстан Республикасының басқа да нормативтік құжаттарының талаптарына сәйкес құрылыс жұмыстары кезеңінде қоршаған ортаны ластағаны үшін эмиссияға рұқсат алуға өтінімді ресімдеуі тиіс. Тапсырыс берушіге объектіні құру кезінде эмиссияға рұқсаттың көшірмесін ұсыну қажет.
8.1.6 Объектiде құрылыс-монтаждау жұмыстарын жүргiзу кезiнде атмосфералық ауаға жасалған эмиссия үшiн ақыны Қазақстан Республикасының заңнамасында белгiленген мөлшерлемелерге сәйкес Мердiгер/Орындаушы қаражаты есебiнен жүргізуге міндетті. Тапсырыс берушіге төлем тапсырмаларының көшірмелерін ұсынуға міндетті.
8.1.7 Өндірісте гигиеналық сертификаттары мен қауіпсіздік паспорттары бар химиялық реагенттерді қолдануға міндетті. Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) жұмыс басталғанға дейін Тапсырыс берушінің ҚОҚБ-ға жоғарыда көрсетілген сертификаттар мен паспорттардың көшірмелерін ұсынуға міндетті.
8.2 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) көлік құралдарын Тапсырыс берушінің аумағында емес, тек арнайы белгіленген жерде жуылуын ұйымдастыру қажет.
8.3 Мердігерге/Орындаушыға (қосалқы мердігерлік ұйымға):
8.3.1 Тапсырыс берушінің жұмыс аумағын және іргелес аумағын, соның ішінде санитарлық-қорғалған аймағын өндіріс және тұтыну қалдықтарымен, қауіпті зиянды заттармен және материалдармен және т.б. ластауға;
8.3.2 Жұмыс орнындағы өндіріс және тұтыну қалдықтарын уақытылы жинамауға;
8.3.3 Атаулары әр түрлі қалдықтарды бір контейнерге араластыруға;
8.3.4 Бұталарды, ағаштарды, гүлзарларды, көгалдарды және басқа да екпелерді рұқсатсыз жоюға тыйым салынады;
8.4 Мердігер/Орындаушы жұмысты орындау кезінде өзі және қосалқы мердігерлік ұйым персоналы Қазақстан Республикасының экологиялық заңнамасын бұзғаны үшін өзіне жауапкершілік артады. Мердігердің/Орындаушының тиісті айыппұлдарды, талаптарды, талап-арыздарды төлеу бойынша шығындарын Тапсырыс беруші өтемейді.
8.5 Экологиялық талаптардың, нормалардың, қағидалар мен нұсқаулықтардың бұзылуын немесе адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін қауіп-қатерді, сондай-ақ қоршаған ортаны ластау мүмкіндігін анықтаған Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) орын алған жағдайды жою немесе шектеу бойынша өз құзыреті шегіндегі барлық шараларды дереу қабылдауға және бұл туралы Тапсырыс берушіге 2 сағат ішінде хабарлауға міндетті.

[bookmark: bookmark4]9 Орындаушы/Мердігер (қосалқы мердігерлік ұйым) персоналына қойылатын талаптар 

[bookmark: bookmark5]9.1 Жұмыс орнын, жабдықты, құрал-саймандарды және құрылғыларды рет-ретімен, таза және жарамды күйде ұстау, сондай-ақ Тапсырыс берушінің аумағында тазалықты сақтау. Жұмыс ауысымының соңында жұмыс жүргізілген аумақты жинау.
9.2 Орындаушы/Мердігер Тапсырыс берушіге Мердігердің/Орындаушының әрекеті (қосалқы мердігерлік ұйым персоналының әрекеті) нәтижесінде оған салынған айыппұлдарды өтеуге және/немесе Тапсырыс берушіге үшінші тұлғаларға және/немесе Тапсырыс берушінің жұмыскерлеріне келтірілген зиян үшін сот тәртібімен соманы өтеуге міндетті.

10 Жауапкершілік

10.1 Жұмыскерлердің өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін, қоршаған ортаға зиян келтіретін санитарлық нормалардың, қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, өрт, газ қауіпсіздігі және қоршаған ортаны қорғау талаптарының бұзылуы анықталған жағдайда, Тапсырыс беруші жұмыстарды уақытша тоқтатып, тиісті актіні жасайды және Мердігердің/Орындаушының мекенжайына талап арызды немесе ақпараттық хатты жібереді. Тапсырыс берушіге бұзушылықтарды жою, айыппұл төлеу, зиянды өтеу және/немесе Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) кінәлі тұлғаларын тәртіптік жазалау бойынша шараларды қабылдау жөнінде жазбаша хабарлайды.
Тапсырыс берушіге жазбаша хабарлама жібере отырып, бұзушылықты жойғаннан кейін жұмыстар одан әрі жүргізіледі.
10.2 Тапсырыс беруші елеулі немесе қайталанатын бұзушылықтар болған жағдайда, өтемақы төлемей, қауіпті жұмыс әдістерін жарамдыға ауыстырғанға дейін Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) жұмысын тоқтатуға құқылы.
10.3 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) анықталған бұзушылықтарды жоюға және Тапсырыс берушіге бұзушылықтарды жою туралы жазбаша хабарлауға міндетті.
10.4 Орындаушы/Мердігер ескертулерді/бұзушылықтарды жою бойынша іс-шараларды орындау туралы ақпаратты, хабарламаны ұсынуға жауапкершілік артады.
10.5 Тапсырыс беруші Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) алкогольдік, нашақорлық және уытқұмарлық масаю күйінде келген персоналын кәсіпорын аумағына кіргізбеуге құқылы.
10.6 Жұмыстарды орындау кезінде қосалқы мердігерлік ұйым персоналы немесе қатыстырылған тұлғалар нормативтік құжаттар талаптарын бұзғаны үшін Мердігер/Орындаушы өзіне жауапкершілік артады. Егер Тапсырыс беруші Орындаушының/Мердігердің жоғарыда көрсетілген бұзушылықтары үшін жауапкершілікке тартылса, соңғысы Тапсырыс берушіге соның нәтижесінде келтірілген барлық залалдарды өтеуге міндеттенеді.
10.7 Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) қызметі және оның басқа да әрекеттері нәтижесінде орын алуы мүмкін оқиғалар үшін Тапсырыс берушіге мемлекеттік бақылаушы органдар тарапынан талаптар туындап, айыппұл ықпалшаралары төлеуге қойылған жағдайда, ол тиісінше Тапсырыс берушіге келтірілген зиянды өтеу бойынша толық материалдық жауапкершілік артады.
10.8 Мердігер/Орындаушы (қосалқы мердігерлік ұйым) жабдыққа, көлікке және басқа да материалдарға/құжаттарға арналған барлық лицензиялар мен рұқсаттардың болуына, сондай-ақ Қазақстан Республикасының мемлекеттік бақылаушы органдарының жұмыстарды орындауға қатысты барлық келісулеріне жауапты болады.
10.9 Тапсырыс беруші Мердігердің/Орындаушының кез келген жұмыскерінің, қосалқы мердігерлік ұйым персоналының немесе Мердігер/Орындаушы тартқан үшінші тұлғаның, Тапсырыс берушінің кінәсінен емес, сондай-ақ олар өнеркәсіптік қауіпсіздік, еңбекті қорғау, электр қауіпсіздігі немесе өндірістік санитария қағидаларын бұзған жағдайда жарақат, зақым алуына немесе өліміне жауапкершілік артпайды. 
10.10 Тапсырыс беруші қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, өрт, газ қауіпсіздігі, экология, санитарлық-эпидемиологиялық талаптар саласында өрескел және/немесе бірнеше рет бұзушылыққа жол берген жұмыскердің рұқсатын, «ПМХЗ» ЖШС аумағына кіруге тыйым салып (минималды мерзім 12 ай) қайтарып алуға құқылы. 
10.11 Шарт бойынша міндеттемелерді орындау үдерісінде орын алған аварияларды, оқиғаларды, жазатайым оқиғаларды ішкі тергеп-тексеру нәтижесінде Мердігердің/Орындаушының (қосалқы мердігерлік ұйымның) кінәсі анықталған жағдайда, соңғысы Тапсырыс берушіге келтірілген залалдарды өтеуге міндеттенеді.
10.12 Тапсырыс беруші бақылау жүргізу нәтижесінде және анықталған бұзушылықтар актісінде, хаттарда, ұйғарымдарда, тапсырмаларда, соның ішінде суретке түсіру арқылы, бейнежазбамен және т.б. құжаттамалық расталған Мердігер/Орындаушы, қосалқы мердігерлік ұйым персоналының бұзушылықтарын анықтаған кезде Орындаушы/Мердігер (қосалқы мердігерлік ұйым) анықталған бұзушылықтарға қатысты мынадай жауапкершілікті артады:
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Анықталған бұзушылықтар үшін жауапкершілік
 
	Р/с
№
	Бұзушылықтар
	Айыппұл (*)

	0
	«Нөлдік рұқсаттама» қағидалары
- Алкогольдік, есірткілік немесе уытты масаю күйдегі персоналдың жұмыс істеуіне (жұмыстан шеттетуге) рұқсат берілмесін. Жұмыс күні ішінде осындай масаюды тудыратын заттарды пайдаланған тұлғалар жұмыстан шеттетілсін.
- Персоналдың жұмыс орнында және тұрғылықты жерінде алкогольдік, есірткілік немесе уытты заттарды кіргізуге және болуына тыйым салынсын.
- Зауыт аумағында темекі шегуге жол берілмесін. Арнайы жабдықталған, «Темекі шегу орны» деген ұйғарушы және/немесе нұсқаушы белгісімен белгіленген жерде темекі шегуге рұқсат беріледі.
- Әр жазатайым оқиға, тұтану, өрт, авария және адамдардың өмірі мен денсаулығына, жұмыс беруші мен жұмыскерлер мүлкінің сақталуына қауіп төндіретін кез келген жағдай туралы «ПМХЗ» ЖШС диспетчерін хабардар ету.
- «ПМХЗ» ЖШС-ға тиесілі тауарлық-материалдық құндылықтарды кәсіпорын аумағынан шығаруға тыйым салу.  
	

	
	 «Нөлдік рұқсаттама» қағидаларын бұзу (жоғарыдағы әрбір бұзушылық үшін).
	100 АЕК

	
	«ПМХЗ» ЖШС аумағында оқ ату қаруын, есірткі, жарылғыш, улы, психотроптық, соның ішінде насвай, радиоактивті заттарды кіргізу, пайдалану және/немесе сақтау.
	100 АЕК

	
	Орындаушының/Мердігердің, қосалқы мердігердің жұмыскерлерінің жанжал жағдайына жол беруі.
	50 АЕК

	
	Компьютерге, жергілікті компьютерлік желіге қосылу мүмкіндігі бар немесе Интернетке кіру мүмкіндігі бар және сақтау құралы ретінде пайдаланылуы мүмкін энергияға тәуелсіз жадысы бар құрылғыны кіргізу/пайдалану (цифрлік фотоаппараттар, ұялы телефондар, планшеттер, МР-3-плеерлер, портативтік компьютерлер және т.б.) 
	50 АЕК

	1
	Жұмыстарға рұқсат (жұмыстарды орындауға рұқсаттама)
	

	1.1
	Қауіптілігі жоғары жұмыстарды орындауға рұқсат беретін құжаттарды (жүктелім-рұқсаттама, рұқсаттамалар, өкімдер дәне т.б.) және/немесе жөндеуге тапсыру актісін ресімдемей жұмыстарды орындау.
	100 АЕК

	1.2
	Газ қауіпті жұмыстарға жүктелім-рұқсаттама бес күннен астам уақытқа ұзартылды.
	40 АЕК

	1.3
	Жүктелім-рұқсаттама регламенттің, жұмыстарды ұйымдастыру және жүргізу жөніндегі нұсқаулықтардың талаптарын бұзып ресімделген.
	40 АЕК

	1.4
	Біліктілігі жоқ мамандарды тарта отырып, жұмыстарды жүргізу. Қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік бойынша куәліктерінің болмауы (соның ішінде буып түюшінің, ӨҚҚ саласындағы ӨТМ, аспалы құрылғыда жұмыс істеу және т.б.) және басқа бұзушылықтар.
	40 АЕК

	1.5
	Жүктелім-рұқсаттамада, жұмысқа рұқсаттамада және/немесе нұсқаулықтарды көрсетілген талаптарды орындамау.
	40 АЕК

	1.6
	Жарылғыш және өрт қауіпті аймақтарда ұшқынның пайда болуымен қауіпті, яғни орындалуы бойынша жарылғыш қоспаға сәйкес келмейтін құрал-саймандарды, құрылғыларды және жабдықтарды пайдалану.
	40 АЕК

	1.7
	Рұқсат беру құжаттарында көрсетілген жұмыс орнында қауіптілігі жоғары жұмыстарды қауіпсіз жүргізу үшін жауапты басшылар қатарынан тұлғалардың болмауы.
	50 АЕК

	1.8
	Қауіптілігі жоғары жұмыстарды орындау орындарында қоршаулардың, ескерту және/немесе нұсқау белгілерінің болмауы.
	40 АЕК

	1.9
	Мақсатты нұсқама берілмеу.
	40 АЕК

	1.10
	Жерге тұйықтау құрылғыларының болмауы.
	40 АЕК

	1.11
	Орындаушылар бригадасының құрамына енгізілмеген персоналды жұмысқа кіргізу. Нұсқаулықтарда/регламенттерде көзделмеген міндеттерді бір тұлғаға жүктеу.
	40 АЕК

	1.12
	Қауіптілігі жоғары жұмыстарды орындауға рұқсат беретін құжаттарға (жүктелім-рұқсаттама, рұқсаттамалар, өкімдер және т.б.) және/немесе жөндеуге тапсыру актісіне өздігінен өзгерістер мен толықтырулар енгізу
	40 АЕК

	1.13
	Орындалуы тоқтатылған жұмыстарды өз бетінше қайта бастау.
	100 АЕК

	1.14
	Қауіптілігі жоғары жұмыстарға рұқсат беру/ресімдеу кезіндегі басқа бұзушылықтар
	20 АЕК

	2
	Жеке қорғану құралдары
	

	2.1
	Персонал арнайы киіммен, арнайы аяқ киіммен және басқа ЖҚҚ қамтамасыз етілмеу.
	40 АЕК

	2.2
	Есту органдарын қорғау құралдарын пайдаланбау.
	20 АЕК

	2.3
	Қорғау дулығасын қолданбау.
	20 АЕК

	2.4
	Арнайы аяқ киімді қолданбау.
	20 АЕК

	2.5
	Қорғау көзілдірігін қолданбау.
	20 АЕК

	2.6
	Арнайы киімді қолданбау.
	50 АЕК

	2.7
	Қорғаушы саусақты қолғаптарды/қолғаптарды қолданбау.
	20 АЕК

	2.8
	Тыныс алу органдарын қорғау құралдарын қолданбау.
	40 АЕК

	2.9
	Орындалатын жұмыс нормасының талаптарына сәйкес келмейтін арнайы киімдерді, арнайы аяқ киімдерді және ЖҚҚ қолдану.
	40 АЕК

	2.10
	Арнайы ЖҚҚ: газқағардың, өзін-өзі құтқарғыштың, респиратордың, құбыршекті газқағардың, оқшаулағыш тыныс алу аппаратының, тасымалды газ дабылының, дәнекерлеуші маскасының, қауіпсіздік белдіктері мен басқа да қорғаныс құралдарының болмауы.
	40 АЕК

	2.11
	Ақаулы күйдегі немесе осы жұмыс түріне арналмаған құрал-саймандарды, жабдықтарды пайдалану.
	40 АЕК

	2.12
	Құрамында мақта талшығы 80%-дан төмен, полиэфир талшығы 20%-дан жоғары (капрон 10%-дан жоғары) матадан жасалған арнайы киімдерді пайдалану, матада ацетатты талшықтардың болуы, сондай-ақ бұйымдарда мата құрамы бойынша көрсеткіштердің болмауы.
	40 АЕК

	2.13
	Тексеруден немесе сынақтан өтпеген, тексеру туралы растамасы жоқ, тексеру мерзімі өткен, пайдалануға жарамсыз, қорғаныс қасиеттеріне сәйкес келмейтін тыныс алу органдарын қорғау құралдарын пайдалану және басқа да бұзушылықтар.
	40 АЕК

	3
	Қауіптілігі жоғары жұмыстар
	

	3.1
	Төсеу құралдарында таңбалаудың болмауы. Төсеу құралдарын пайдалану жөніндегі нұсқаулықтары бар паспорттың болмауы. Түгенделмеген, өздігінен жасалған мінбесатылар мен тіреуіштерді (төсеу құралдарын) пайдалану. Қауіпті жағдайларда мінбесатыларды, тіреуіштерді орнату/бөлшектеу. Комиссия пайдалануға қабылдамаған 4 метрден асатын мінбесатыларда жұмыстарды орындау, «4 метрден асатын мінбесатыларды қабылдау актісінің», «Мінбесатылар мен тіреуіштерді қабылдау-тексеру журналының» болмауы. Бұйымға қоса берілген нұсқаулықтарды, нормативтік құжаттардың, нұсқаулықтардың, технологиялық регламенттердің талаптарын бұзып, мінбесатыларды және тіреуіштерді пайдалану.
	40 АЕК

	3.2
	Сақтандыру белдіктерін (соның ішінде сақтандыру бауларын), сақтандырғыш арқанды қолданбау немесе дұрыс пайдаланбау; сынақтардан өтпеген өндіруші зауыттың паспорты жоқ сақтандыру белдіктерін (соның ішінде сақтандыру бауларын) пайдалану, кезекті тексеру күні көрсетілген белгінің болмауы. Зақымдану белгілері бар сақтандыру белдігі. Карабин жарамсыз жағдайда.  
	50 АЕК

	3.3
	Ақаулы сатыларды және/немесе сынақтан өтпеген баспалдақтарды пайдалану.
	30 АЕК

	3.4
	Нормативтік құжаттармен, нұсқаулықтармен, технологиялық регламенттермен тыйым салынған баспалдақтан жұмыстарды орындау.
	20 АЕК

	3.5
	Биіктікте жұмыстарды орындау орындарында қоршаулардың, ескерту және/немесе нұсқаушы белгілерінің болмауы. 
	20 АЕК

	3.6
	Құрылымның/жабдықтың сенімсіз элементтеріне сақтандыру белдігін бекіту. Ұстап тұратын, сақтандырушы жүйелер мен олардың компоненттерін әзірлеуші зауыттың паспортына (пайдалану нұсқаулығына) сәйкес қолданбау.
	50 АЕК

	3.7
	Мінбесатылар мен тіреуіштердегі төсеніштердің ені оларда жүргізілетін жұмыс түріне сәйкес келмейді. Төсеніш тақтайларының қалыңдығы 50 см-ден төмен
	40 АЕК

	3.8
	Кездейсоқ тіректерде (жәшіктерде, бөшкелерде және т.б.), фермаларда, тіреуіштерде, құбыр арматурасында және т.б. тұрып жұмыстарды орындау.
	40 АЕК

	3.9
	Сақтандыру арқанының болмауы. Сақтандыру арқанының зақымдануы. Сақтандыру арқанын нормативтік құжаттардың, нұсқаулықтардың, технологиялық регламенттердің талаптарын бұзып қолдану.
	50 АЕК

	3.10
	Жер жұмыстарын жүргізу кезінде кәбілдерді зақымдау.
	40 АЕК

	3.11
	Жер бетіндегі және жер астындағы коммуникациялардың механикалық зақымдануы.
	40 АЕК

	3.12
	Қауіптілігі жоғары жұмыстарды орындау кезінде рацияның/ұялы байланыстың болмауы.
	40 АЕК

	3.13
	Қауіптілігі жоғары жұмыстарды (соның ішінде газ қауіпті, жөндеу, өрт, биіктіктегі жұмыстар) ұйымдастыру, қауіпсіз орындау бойынша өзге де талаптардың бұзылуы.
	40 АЕК

	4
	Жабық кеңістікте жұмыс істеу
	

	4.1
	Газ қауіпті жұмыстарды жүктелім-рұқсаттамасыз орындау.
	100 АЕК

	4.2
	Газ қауіпті жұмыстарды орындау кезінде бақылаушының болмауы.
	80 АЕК

	4.3
	Газ қауіпті жұмыстарды бастамас бұрын ауа ортасының талдауын жасалмау.
	80 АЕК

	4.4
	Рұқсат беру құжаттарында көзделген оқшаулағыш тыныс алу органдарын қорғау құралдарын қолданбау. 
	80 АЕК

	4.5
	Жұмыс орнында жарықтандырудың болмауы немесе жеткіліксіздігі. Аппарат ішін жарықтандыру үшін орындалуы бойынша жарылғыш қоспасына сәйкес келмейтін, кернеуі 12 В жоғары тасымалданатын шамдар қолданылады. Газ қауіпті жұмыстарды ұйымдастыру және жүргізу жөніндегі нормативтік құқықтық актілердің (нұсқаулардың) басқа да талаптарын бұзу. 
	40 АЕК

	4.6
	Жабық кеңістікте жұмыс істеу кезіндегі басқа да бұзушылықтар.
	20 АЕК

	5
	От жұмыстары
	

	5.1
	Рұқсаттаманы ресімдемей от жұмыстарын орындау.
	100 АЕК

	5.2
	От жұмыстарын орындау кезінде металл шынжырдан жасалмаған итарқасы бар сақтандыру белдіктерін пайдалану. 
	40 АЕК

	5.3
	Жұмыстарды орындау орнында от жұмыстарын орындау үшін жауаптының болмауы.
	80 АЕК

	5.4
	От жұмыстарын орындау кезінде ұшқынның таралу аймағында тұтанғыш материалдарды және/немесе заттарды орналастыру және басқа да бұзушылықтар.
	50 АЕК

	5.5
	От жұмыстарын бастамас бұрын ауа ортасының талдауын жасалмау.
	50 АЕК

	5.6
	Рұқсат беру құжаттарында көзделген от жұмыстарының қауіпсіз жүргізілуін қамтамасыз ету бойынша іс-шаралар орындалмады. 
	50 АЕК

	5.7
	Бастапқы от сөндіру құралдарының болмауы. 
	50 АЕК

	5.8
	Өрт сөндіргіштің жұмысқа жарамсыз жағдайда болуы.
	50 АЕК

	5.9
	Дәнекерлеу, электр-газ дәнекерлеу жабдықтары мен сығымдалған немесе сұйылтылған газдары бар баллондарды пайдалану кезінде қауіпсіздік шараларын сақтамау.
	40 АЕК

	5.10
	Сығымдалған немесе сұйылтылған газдары бар баллондарды техникалық куәландырусыз пайдалану. 
	20 АЕК

	5.11
	Газ баллондарын (соның ішінде бос) сақтау, тасымалдау, пайдалану нормативтік құжаттардың талаптарына сәйкес келмеуі.
	20 АЕК

	5.12
	Сығымдалған және сұйылтылған газдары бар баллондарды арнайы құрылғыларсыз (контейнерлер, резеңке сақиналар, баллондарға арналған ойықтары бар ағаш арқалықтар және т.б.) тасымалдау.
	20 АЕК

	5.13
	Жанғыш газдар мен оттегі бар баллондарды бірлесіп тасымалдау немесе сақтау.
	40 АЕК

	5.14
	Баллондарды тасымалдауға, тиеп-түсіруге, пайдалануға қатысатын жұмысшылар оқудан өтпеген немесе тиісті куәлігі жоқ.
	10 АЕК

	5.15
	Тиісті бояусыз баллондарды пайдалану.
	10 АЕК

	5.16
	Жаңғыш газдары бар баллондарды сақтауға арналған қоймалардың ұшқынға қауіпсіз едені жоқ.
	40 АЕК

	5.17
	Баллондарды тиеу және түсіру кезіндегі қауіпсіздік шараларын сақтамау (шанақтан түсіру, сүйреу және т.б.)
	20 АЕК

	5.18
	Баллондарды сақтауға арналған қоймаларда желдету жүйесінің (табиғи немесе жасанды) болмауы.
	20 АЕК

	5.19
	Оттықтардан баллондарға дейінгі қашықтық (көлденең) 10 м-ден аз, жанғыш газдар мен оттегі бар баллондар арасында 5 м-ден аз.
	40 АЕК

	5.20
	Рұқсат беру құжаттарында көрсетілген жұмыс орнында бастапқы өрт сөндіру құралдарының болмауы.
	40 АЕК

	5.21
	Ақаулы жағдайда оттегі, аргон, пропан және ацетилен үшін шлангтарды пайдалану: деформацияланған, бұралған, майысқан, жарылған немесе таспамен оқшауланған және т.б.
Жалғау шлангілері редукторларға, жанарғыларға, жонғыштарға және генераторларға арнайы емес қамыттармен бекітілген. Құбыршектің үзілістері тегіс түтікпен немесе оқшаулағыш таспамен біріктірілген. Құбыршек үш бөліктен тұрады. Құбыршектер деформацияланған, майланған және басқа да бұзушылықтар. 
	40 АЕК

	5.22
	От жұмыстары аяқталғаннан кейін оттық жұмыс істеп тұрған жабдыққа бекітіледі. Бекітілген оттық газ баллондарының бүйірлеріне жанасады.
	40 АЕК

	5.23
	Ақаулы беріліс қорабын пайдалану және төмендегі ақауларға жол беру:
- манометрлер ақаулы немесе жыл сайынғы тексеруден өтпеген; 
- манометрде қысымның шекті қызыл сызығы жоқ; 
- реттеу бұрандасы толығымен бұрап алынғанда, газ жұмыс қысымы камерасына түседі (өзі ағу);
· - газ сынамасын алуды тоқтатқанда камерадағы жұмыс қысымы 0,2 МПа (2,25 кгс/см2) жоғарылайды; 
- сақтандыру қысымтығыны жұмыс істемейді; 
- біріктіру сомынының жонғышы ақаулы, оның көмегімен редуктор газ баллонының қысымтығынына жалғанған және т.б.
	40 АЕК

	5.24
	Оқшауланбаған немесе нашар оқшауланған сымдар, соның ішінде зауыттық оқшаулау бұзылған, калибрленбеген сақтандырғыштар, қажетті мәндегі дәнекерлеу тоғының өтуін қамтамасыз етпейтін сымдар қолданылады.
Дәнекерлеу аппараттарына, тарату қалқандарға және басқа жабдықтарға, сондай-ақ дәнекерлеу орындарына қосылған сымдар оқшауланбаған, жоғары температурадан, механикалық зақымданудан және/немесе химиялық әсерлерден қорғалмаған. Зауыттық емес электр ұстағыштар мен электродтарды пайдалану.
	40 АЕК

	5.25
	От жұмыстарын ұйымдастыру және/немесе жүргізу кезіндегі басқа да бұзушылықтар.
	20 АЕК

	6
	Шығырандар мен көтеру құралдары
	

	6.1
	Жүк көтергіш машинаны пайдаланып, жұмыс істейтін аймақта, бөгде адамдардың (орындалатын жұмысқа тікелей қатысы жоқ), сондай-ақ біліктілік куәлігі жоқ тұлғалардың болуы.
	20 АЕК

	6.2
	Жүк көтергіш машиналарды пайдалану кезіндегі бұзушылықтар:
- паспорттың және тіркеу туралы ақпараттың болмауы;
- мерзімі өткен техникалық куәландыру;
- жүк көтергіш механизмдерді қалыпты жағдайда ұстауға жауапты адамдардың болмауы; 
- шығырандардың қауіпсіз орындалуына жауапты тұлғалардың болмауы;
- аттестатталған қызмет көрсетуші персоналдың болмауы;
- көптеген ақаулардың болуы;
- тасымалданатын жүктің массасы мен сипатына сәйкес келетін жұмысқа жарамды алынбалы жүк тиеу құрылғыларының болмауы.
	40 АЕК

	6.3
	Жүк көтергіш машинаны орнату алаңы қоршауларының болмауы. Тіректердің астындағы орын тазартылмаған және жоспарланбаған. Жүк көтергіш машина жаңадан құйылған, сығымдалмаған топыраққа орнатылған. Шығыранды орнату талаптары сақталмайды, шұңқырлардың, арықтардың, электр желілерінің жанында жұмыс істегенде қашықтық сақталмайды. Орындалатын жұмыс түріне және орнына сәйкес жұмысты орындау үшін қажетті құжаттардың болмауы. 
	20 АЕК

	6.4
	Сілтемелер үшін өздігінен жасалған құрылғылар мен таралар, сондай-ақ ақауы бар және штамптары мен белгілері жоқ алынбалы жүкті ұстағыш құрылғылар қолданылады.
	40 АЕК

	6.5
	Шығырандармен жұмыстың қауіпсіз орындалуына жауапты тұлғаға нұсқау бермей және жұмысқа кіргізбей жұмыстарды жүргізу.
Жұмыстарды шығырандармен қауіпсіз орындауға жауапты тұлғаның тікелей басшылығынсыз және қатысуынсыз орындау:
- жартылай вагондарды шығыранмен тиеу және түсіру кезінде, бірнеше шығыранмен жүктерді тасымалдау кезінде;
- шығыранның немесе көтергіштің электр желілерінің жанында жұмыс істеген кезде;
- жүкті шығыранмен астында адамдар бар өндірістік немесе қызметтік үй-жайлары бар төбелердің үстінен тасымалдаған кезде;
- буып түю сұлбалары әзірленбеген жүкті кранмен жылжытқанда;
- нұсқаулықтарда, технологиялық регламенттерде көзделген басқа жағдайларда.
	40 АЕК

	6.6
	Шығыран (көтергіш) паспортының болмауы. Жұмыс орнында шығыран (көтергіш) машинисінің ауысым журналының, өнеркәсіптік қауіпсіздік куәлігінің, жұмыстарды орындауға рұқсат беретін құжаттардың (буып түю сұлбалары, технологиялық регламенттер, жұмыс жобалары, жүктелім рұқсаттамалар және т.б.) болмауы.
	30 АЕК

	6.7
	Нөмірі, сынау күні және жүк көтергіштігі көрсетілген таңбалар мен белгілерсіз жүк көтергіш құрылғыларды пайдалану, олардың жұмысқа жарамдылығын мерзімді тексеру деректерінің болмауы және басқа да бұзушылықтар.
	40 АЕК

	6.8
	Шығыранның еңісі 3 (үш) градустан асады, шығыранның ілгегі жүкке дәл орнатылмаған, шығыранның көтеру қабілеті анықталмаған. Жүк қысылған, басылып қалған, дәнекерленген немесе бекітілген (өлі салмақ).
	40 АЕК

	6.9
	Шығыран жұмыс күйінде қараусыз қалды. Жүк көтергіш машина сөндірілмеген немесе құлыпталмаған, кездейсоқ кернеу көзі де болуы мүмкін, ажыратқыш өшірілмеген.
	40 АЕК

	6.10
	Көлік құралының шанағында немесе кабинасында адамдар болған кезде көлікке жүкті көтеру/түсіру.  
	40 АЕК

	6.11
	Адамдар жүк астында болған кезде оны тасымалдау.
	40 АЕК

	6.12
	Тасымалданатын жүкті қолмен тегістеу, итарқаларды биіктікте түзеу.
	40 АЕК

	6.13
	Белгілері жоқ және/немесе зақымдалған тараларды пайдалану. Тарада оның мақсаты, нөмірі, нақты салмағы және жүк көтергіштігі көрсетілмеген. 
	40 АЕК

	6.14
	Жүк көтеру механизмдерін, көтеру құрылғыларын пайдалану кезіндегі басқа да бұзушылықтар.
	20 АЕК

	7
	Жұмыс орнын басқару және қоршаған ортаны қорғау аспектілері 
	

	7.1
	Жолдарды және эвакуациялық жолдарды қалдықтармен, материалдармен және т.б. ыбырсыту 
	40 АЕК

	7.2
	Жұмыс аумағында және уақытша алаңдарда қалдықтарды жинауға қажетті меншікті контейнерлердің болмауы. Ашық далада қалдықтарды жинау және жинақтау. Контейнерлерде, мамандандырылған алаңдарда жинау, сақтау және тасымалдау кезінде әртүрлі қалдықтарды араластыру. 
Уақытша қалдықтарды жинауға арналған арнайы алаңдардың және контейнерлердің толып кетуі. Қатты тұрмыстық қалдықтар контейнерлерінде қақпақтардың болмауы. Контейнерге жақын аумақтың ластануы. Жұмыс аймағының және уақытша алаңдардың ластануы, қоқыстың төгілуі 
Тапсырыс берушінің контейнерлеріне өз қалдықтарды орналастыру.
	60 АЕК


	7.3
	Заттарды, материалдарды, реагенттерді ашық жерде (қоймада емес, от көздерінің немесе жылыту құрылғыларының жанында), ашық топырақта, тығыздалмаған ыдыста сақтау, пайдалану және тасымалдау. 
	40 АЕК

	7.4
	Улы, коррозиялық, тез тұтанғыш материалдарды және одан шығатын қалдықтарды сақтау, өңдеу, тасымалдау немесе пайдалану шараларын орындамау. Улы, коррозиялық, жанғыш материалдардың төгілуін, шашылуын жою бойынша шараларды қолданбау 
Төгілу, шашылу нәтижесінде пайда болған қауіпті қалдықтарды жұмыс аумағынан және уақытша алаңдардан дереу шығарудың және жоюдың болмауы. 
	80 АЕК

	7.5
	Жұмыс ауысымының соңында жұмыс жүргізілген аумақты тазаламау және басқа да бұзушылықтар.
	40 АЕК

	7.6
	Бұталарды, ағаштарды, гүлзарларды, көгалдарды және басқа да екпелерді рұқсатсыз жою 
	80 АЕК

	7.7
	Құбырлардағы жылу оқшаулағыш қабатының бітелуі, зақымдалуы, топырақ төсеу, қолданыстағы технологиялық құбыржолдарында бөгде заттарды, қоқысты қоймалау. 
	40 АЕК

	7.8
	Қолданылатын көліктер мен жабдықтарда жанар-жағармайдың, антифриздің, тежегіш сұйықтықтың және т.б. ағуы.
	40 АЕК

	7.9
	Мердігерлік ұйымның кінәсінен мұнай мен мұнай өнімдерінің және басқа да химиялық заттардың төгілуі. 
	80 АЕК

	7.10
	Тапсырыс берушінің аумағына, соның ішінде санитарлық қорғау аймағына өндіріс және тұтыну қалдықтарын, қауіпті зиянды заттар мен материалдарды және т.б. тастау
	40 АЕК

	7.11
	Тапсырыс берушінің аумағында көлік құралдарын жуу.
	40 АЕК

	7.12
	Бекітілген аумақты, шатырларды, қабырғаларды, өрт гидранттарын, өртке қарсы қалқандарды қардан тазартпау. Бекітілген аумақты құммен немесе арнайы қоспамен уақтылы шашпау.
	40 АЕК

	7.13
	Экологиялық аспектілердің басқа да бұзушылықтары
	20 АЕК

	8
	Авариялық шаралар
	

	8.1
	Авариялық жағдайларды оқшаулау/жою кезінде Тапсырыс берушінің талаптарын орындамау.
	100 АЕК

	8.2
	Тапсырыс берушіге оқыс оқиғалар туралы: жазатайым жағдайлар, авария, өрт, жол-көлік оқиғасы және т.б. туралы уақтылы хабарламау.
	100 АЕК

	8.3
	Жазатайы оқиғаға, өртке, жол-көлік оқиғасына немесе басқа да аварияға әкелген немесе соқтыруы мүмкін әрекет немесе әрекетсіздік.
	100 АЕК

	8.4
	Өндіріске байланысты жеңіл жарақат алған жазатайым оқиға.
	300 АЕК

	8.5
	Ауыр зардапты жазатайым оқиға, жұмысшылардың топтық қатты улану (өліммен аяқталмаған) жағдайы.
	600 АЕК

	8.6
	Адам өлімімен аяқталған жазатайым оқиға.
	1 000 АЕК

	9
	Аумақтағы жол қозғалысы қағидалары
	

	9.1
	Жолдарды және эвакуация жолдарын жауып тастау, жол жамылғыларының зақымдануы немесе ластануы, кедергілерді, белгілерді және басқа да техникалық құралдарды рұқсатсыз орнату, жол қозғалысына кедергі келтіретін заттарды жолда қалдыру және басқа да бұзушылықтар.
	40 АЕК

	9.2
	Қарсы жолақпен велосипедпен жүру, қозғалыс бағытын өзгерту үшін қол сигналдарының болмауы және т.б.
	10 АЕК

	9.3
	Жеңіл автокөліктің немесе жүк көлігінің жылдамдық шегінен 30 км/сағ. асып кетуі.
	30 АЕК

	9.4
	Трактордың немесе жүк тиегіштің 30 км/сағ. жылдамдық шектеуінен асып кетуі.
	30 АЕК

	9.5
	Қондырғылардың аумағында көліктің барлық түрлеріне арналған шекті жылдамдықты 5 км/сағ-тан асыру.
	30 АЕК

	9.6
	Арнайы техниканы басқа мақсаттарға пайдалану, бұл үшін жабдықталмаған көліктерде адамдарды тасымалдау.
	40  АЕК

	9.7
	Тиісті рұқсаттарсыз және жүргізуші куәлігінсіз аумақта арнайы техниканы, көліктерді және автокөліктерді басқару.
	40  АЕК

	9.8
	Қолданыстағы технологиялық қондырғылардың, қоймалардың аумағына және қол жетімділігі шектеулі басқа да орындарға жазбаша рұқсатсыз кіру.
	40 АЕК

	9.9
	Көлік құралдарын жанармай құю станциясының сыртында толтыру.
	30 АЕК

	9.10
	Үлкен көлемді жүктерді тасымалдау кезінде қозғалыс маршруты ҚҚ инженерімен келісілмеген.
	30 АЕК

	9.11
	Қауіпсіздік белбігін тақпаған, көлік құралы жүріп келе жатқанда жақын сәуле немесе жарық шамдары қосылмаған, көлік жүргізу кезінде ұялы телефонды пайдалану, «дауыс зорайтқыш» жүйесін пайдалану жағдайларын қоспағанда.
	40  АЕК

	9.12
	Машинаны дұрыс пайдаланбау (жолаушылар саны немесе қауіпті жағдайларда тасымалдау).
	20 АЕК

	9.13
	Бұл үшін белгіленбеген жерлерде автокөлікті қою
	30 АЕК

	9.14
	Тыйым салу, ескерту, тағайындау және нұсқау белгілерінің талаптарын орындамау.
	40 АЕК

	9.15
	Тиеу-түсіру жұмыстары кезінде автомобильдің шанағында адамдардың болуы.
	40 АЕК

	9.16
	Тиеу немесе түсіру үшін жеткізілген көлік қол тежегішімен тежелмеген, доңғалақтарға жылжуға қарсы тіректер (башмақтар) қойылмаған және тиеу-түсіру жұмыстарының қауіпсіздігі мен еңбекті қорғау жөніндегі нұсқаулықтарды (регламентті) басқа да бұзушылықтар.
	20 АЕК

	9.17
	Басқа да жол қозғалысы ережелері мен нұсқауларын, белгіленген жол белгілері мен таңбаларын бұзушылықтар. 
	40  АЕК

	10
	Басқа ақаулар
	

	10.1
	Тапсырыс берушінің уәкілетті өкілін жұмыс өндіру/қызмет көрсету орнына жібермеу.
	50 АЕК

	10.2
	Жұмыс орындарына бөгде адамдарды жіберу.
	20 АЕК

	10.3
	Қосалқы мердігерлердің құрылыс жұмыстарын ұйымдастыруға қатысты ережелерді сақтамауы.
	40 АЕК

	10.4
	Техникалық жабдықты, материалдарды тасымалдау, өңдеу және сақтау ережелерін сақтамау, соның ішінде ірі көлемді жүктерді тасымалдау схемаларының болмауы.
	20 АЕК

	10.5
	Техникалық құрал-жабдықтарды жұмыс күйінде қараусыз қалдыру немесе бақылауды бөгде адамдарға сеніп тапсыру.
	20 АЕК

	10.6
	Ақаулы электр қондырғыларын, сондай-ақ сынақтан өтпеген құралдар мен құрылғыларды пайдалану, кезекті тексеру күні көрсетілген белгінің болмауы 
	40 АЕК

	10.7
	тасымалдаушы электр құралдарымен және қол электр машиналарымен жұмыс істеген кезде қосылған жүктеменің техникалық сипаттамаларына сәйкес келмейтін немесе оқшаулауы зақымдалған (қалқандар, тораптар, ажыратқыштар, ұзартқыштар, розеткалар және т.б.) электр жабдығын пайдалану және қауіпсіздік және еңбекті қорғау жөніндегі нұсқаулықтарды (регламенттерді) басқа да бұзу.
	40 АЕК

	10.8
	Механикалық зақымданудан тиісті қорғанышсыз электр кабельдерін (сымдар, сымдар) жол бойымен төсеу немесе оқшаулауы зақымдалған кабельдерді төсеу.
	40 АЕК

	10.9
	Электр қабылдағыштарды арнайы қорғаныс өшіру құрылғыларынсыз (сақтандырғыштар, тығындар, УЗО және т.б.) тікелей желіге қосу немесе осы мақсатта қысқа тұйықталу кезінде өшіруді қамтамасыз етпейтін калибрленбеген (жүктемеге сәйкес емес) қорғаныс құралдарын пайдалану.
	40 АЕК

	10.10
	Ақаулы немесе ашық стационарлық бекіту құрылғылары бар электр жабдықтарын (қалқандар, тораптар, панельдер, автоматты ажыратқыштар және т.б.) пайдалану, бұл ток өткізетін бөліктерге рұқсатсыз кіруге әкелуі мүмкін. 
	40 АЕК

	10.11
	Электр жабдығы мен электр құралдарының металл (өткізгіш) корпустары мен қабықшаларының, тасымалданатын шамдардың (әзірлеуші зауыт паспортының талаптарына сәйкес) қорғаныш жерге тұйықтауының (жерлендіруінің) болмауы.
	40 АЕК

	10.12
	Кернеу класы (220В, 380В және т.б.) бойынша белгіленбеген электр розеткаларын (қосқыштарды) қосуға пайдалану 
	20 АЕК

	10.13
	Электр кабельдерінің зақымдалуы.
	40 АЕК

	10.14
	Сәйкес емес құралдарды пайдалану (зақымданған, қолдан жасалған) немесе орындалатын жұмыс түріне жарамсыз болуы 
	40 АЕК

	10.15
	Электр тогының соғуының алдын алу шараларын қолданбау.
	100 АЕК

	10.16
	Жұмыс істейтін жабдықтар мен құралдарды бензинмен немесе басқа жанғыш өнімдермен шаю.
	30 АЕК

	10.17
	Сығымдалған және сұйылтылған газдары бар баллондарды арнайы құрылғыларсыз (контейнерлер, резеңке сақиналар, баллондарға арналған ойықтары бар ағаш арқалықтар және т.б.) тасымалдау.
	40 АЕК

	10.18
	Баллондарды жанғыш газдармен және оттегімен бірге тасымалдау
	40 АЕК

	10.19
	Ескертулерді/бұзушылықтарды жою бойынша шараларды жүзеге асыру туралы жалған ақпарат, хабарламалар беру. 
Орындаушы/Мердігер персоналының, оның ішінде қосалқы мердігердің қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік, өрт, газ қауіпсіздігі және қоршаған ортаны қорғау саласындағы өрескел, жүйелі бұзушылықтары
	40 АЕК

	10.20
	Мердігер персоналын, қосалқы мердігердің персоналын олардың орындайтын жұмысы мен кәсібін ескере отырып, мерзімді медициналық тексеруден/ауысым алдындағы медициналық тексеруден өткізуді қамтамасыз етпеу. 
	40 АЕК

	10.21
	Жұмыс орнында немесе анықталмаған және келісілмеген жерде тамақтану орнын ұйымдастыру. Белгіленбеген және келісілмеген жерде жұмыс орнында арнайы киімді ауыстыру және сақтау орнын ұйымдастыру.
	40 АЕК

	10.22
	Персоналды: тұрақты пайдалануға арналған бір реттік медициналық маскалар қорымен (жұмыс ауысымының ұзақтығына және бетперделерді ауыстыру қажеттілігіне қарай), қолды емдеуге арналған тері антисептиктерімен, дезинфекциялық құралдармен қамтамасыз етпеу.
	40 АЕК

	10.23
	Қорғаныш маскасыз кіру және болу. Бір рет қолданылатын медициналық маскаларды қайта пайдалану, сондай-ақ маскаларды дұрыс пайдаланбау және лас  және/немесе дымқыл маскаларды пайдалану
	40 АЕК

	10.24
	ЖРВИ және басқа да суық тию белгілері бар жұмысшылар үшін «ПМХЗ» ЖШС аумағына кіру, автобуспен жүру, «Медикер-ӨМ» ЖШС медициналық орталығына жүгіну.  
	40 АЕК

	10.25
	Қазақстан Республикасының қауіпсіздік және еңбекті қорғау, өнеркәсіптік қауіпсіздік, өрт қауіпсіздігі, санитарлық-эпидемиологиялық талаптар саласындағы басқа нормативтік құжаттарды бұзушылықтар 
	20 АЕК

	11
	Тек қоғамдық тамақтандыру объектілеріне қойылатын санитарлық-эпидемиологиялық талаптар 
	

	11.1
	Гигиеналық дайындықтан өтпеген, орындалатын жұмыстың сипатына сәйкес кәсіптік даярлығы (біліктілігі, мамандығы) жоқ персоналды технологиялық операцияларға тарту.
	20 АЕК

	11.2
	Медициналық тексеруден уақытылы өтпеген. Жұмыс орнында жеке медициналық құжаттардың болмауы. 
Еңбек жағдайлары, тұрмыстық қызмет көрсету, медициналық қамтамасыз ету және персоналды гигиеналық оқыту талаптарын бұзу. 
	20 АЕК

	11.3
	Персонал арнайы киіммен, аяқ киіммен, ЖҚҚ қамтамасыз етілмеген. Арнайы киім, аяқ киім, ЖҚҚ қолданбау. 
	20 АЕК

	11.4
	Персоналдың арнайы киіммен өндірістік үй-жайдан тыс (көшеге) шығуы, сыртқы жеке киімі арнайы киімнің үстінен киілген.
	20 АЕК

	11.5
	Тамақты тікелей жұмыс орнында жеу.
	40 АЕК

	11.6
	Айналадағыларға және тамақ өнімдерінің қауіпсіздігіне қауіп төндіретін жұқпалы аурулардың қоздырғыштарын тасымалдаушыны, ауру адамды, сондай-ақ осындай ауруға күдігі бар адамды жұмысқа жіберу.
	20 АЕК

	11.7
	Тамақ өнімдерін тасымалдаумен, тиеумен және түсірумен айналысатын тұлғалар жеке және өндірістік гигиенаны сақтамайды. Жұмысқа кіріспес бұрын, қалпақ немесе орамал астына шашын жинамау, зергерлік бұйымдарды, сағаттарды және басқа сынғыш заттарды шешпеу, тырнақтарды қысқа етіп алмау және оларды лакпен бояу.
	20 АЕК

	11.8
	Дайын өнімді, тез мұздатылған жартылай фабрикаттарды қолмен толтыру кезінде бір рет қолданылатын қолғаптарды қолданбау.
	20 АЕК

	11.9
	Өндіріс орындарына ұсақ, шыны және металл бұйымдарды (технологиялық жабдықтардан басқа) әкелу және сақтау, арнайы киімді түйреуіштермен, инелермен бекіту, жеке заттарды арнайы киімнің қалталарында сақтау. 
	20 АЕК

	11.10
	Өндірістік аумақта, санитарлық торапта, тұрмыстық бөлмеде ыстық және суық сумен жабдықталған қол жууға арналған қолжуғыштың болмауы, араластырғыштың жоқтығы, қол жууға арналған құралдардың, бір рет қолданылатын сүлгілер немесе электр сүлгілердің болмауы.
Санитарлық тораптың кіреберісінде дезинфекциялық төсеніштің болмауы. Төсем дезинфекциялық ерітіндіге малынбаған. 
	20 АЕК

	11.11
	Өндірістік, қосалқы, тұрмыстық үй-жайлары табиғи және (немесе) жасанды сорып-тарту жүйесіне негізделген желдету жүйесімен жабдықталмаған. Желдету және шығару жүйесі жұмыс істемейді. Ауа өткізгіштер, торлар, желдеткіш камералар және басқа құрылғылар таза ұсталмаған, механикалық зақымдануы, коррозия іздері бар, тұмшалануы бұзылған. Сорғыштардың ауа өткізгіштеріндегі майдың шөгінділері жиналған. 
	20 АЕК

	11.12
	Үй-жайлар, жарықтандыру құрылғылары, терезелер мен саңылаулардың жылтыратылған беттері, жабдықтарды, мүкәммалды, ыдыс-аяқты, үстелді және т.б таза ұстамау. 
	20 АЕК

	11.13
	Жылы мезгілде ашылатын саңылаулар (терезелер, фрамбалар, есіктер) алынбалы жәндік торларымен жабдықталмаған.
	20 АЕК

	11.14
	Жәндіктердің, кеміргіштердің болуы. 
	80 АЕК

	11.15
	Дәретханаларды тазалауға және дезинфекциялауға арналған жабдықтар таңбаланбаған, басқа үй-жайлардың тазалау жабдықтарынан бөлек арнайы бөлінген жерде сақталмаған.
	10 АЕК

	11.16
	Үй-жайларды жөндеу және дезинфекциялау өнімді шығару кезеңде жүргізіледі.
	40 АЕК

	11.17
	Өндіріс қалдықтарын, тамақ өнімдерін өндіруде пайдаланылмайтын кез келген заттар мен материалдарды, оның ішінде жуғыш және дезинфекциялық құралдарды өндіріс орындарында, тоңазытқыштарда сақтау.
Шикізат пен дайын тамақ өнімдерін сақтауға арналған үй-жайда өнім өндірумен байланысты емес азық-түлік емес материалдарды, қалдықтарды, тамақ өнімдері мен шикізатты бірге сақтау
Өндірістік цехтарда сынғыш заттарды, айналарды, бөлме өсімдіктерін сақтау.
	20 АЕК

	11.18
	Тағамдық шикізатты қабылдау, пайдалану, сақтау, тасымалдау және таңбаланбаған тамақ өнімдерін өндіру. Өнімдерді ластанған, бүлінген, таңбаланбаған, пломбасы сынған қаптамада сақтау және сату 
	20 АЕК

	11.19
	Тағамдық ингредиенттер мен тағамдық қоспалар әзірлеуші зауыттың қаптамасында сақталмайды. Бояғыштарды, дәмдеуіштерді, тағамдық қышқылдарды және басқа да қоспаларды басқа ыдыстарға құю.
	20 АЕК

	11.20
	Шикі өнімдерді (ет, құс, балық, көкөністер, жемістер, жұмыртқалар және т.б.) дайын азық-түлікпен, орамасыз дайын тағаммен бірге сақтау, қауіпті тағамды басқа азық-түліктермен бірге сақтау, сондай-ақ оларды су құбырлары мен кәріз құбырлары, жылыту құрылғылары жақын орналасқан жерде сақтау.
Белгілі бір иісі бар тамақ өнімдерін бөгде иістерді сіңіретін өнімдермен бірге сақтау.
	40 АЕК

	11.21
	Жабдықты орналастыру және пайдалану техникалық қызмет көрсету, жуу, дезинфекциялау және жөндеу үшін жабдыққа еркін қол жеткізу мүмкіндігін қамтамасыз етпейді.
	20 АЕК

	11.22
	Жабдықтың орналасуы және жұмыс істеуі шикі және дайын тағамның жанасу мүмкіндігін жоққа шығармайды. 
Шикізат пен термиялық өңдеуден өткен тамақ өнімдерін, сондай-ақ дайындығы жоғары шикі жартылай фабрикаттар мен аспаздық жартылай фабрикаттарды ұнтақтау үшін бөлек технологиялық жабдық қарастырылмаған және пайдаланылмайды, ал әмбебап машиналарда – ауыстырылатын механизмдер қарастырылмаған.
	20 АЕК

	11.23
	Етті порциялық жартылай фабрикаттарға (жез еті, гуляш) кесу және фаршты дайындау дайын өнім шығаратын цехтан оқшауланған және тиісті құрал-жабдықтармен жабдықталған арнайы бөлмеде жүргізілмейді. Бөлмедегі рұқсат етілген температура +12 ° С жоғары.
	20 АЕК

	11.24
	Тамақты тікелей еденде сақтау.
	20 АЕК

	11.25
	Еденге құлаған өнім «санитарлық ақау» белгісі бар арнайы ыдысқа салынбайды, өндірістік үй-жайлардан шығарылмайды. Санитарлық қалдықтар тағамдық мақсатта пайдаланылады.
	20 АЕК

	11.26
	Сусымалы өнімдер құрғақ, таза емес, жақсы желдетілмеген жерлерде сақталады. Сусымалы өнімдер қойма зиянкестерімен ластанған. 
	20 АЕК

	11.27
	Тоңазытқыш жабдықтардың төбелерінде, қабырғаларда, едендерде, есіктерінде, азық-түлік орауыштарында «қар жамылғысының» қалыптасуы, қар мен мұздың жиналуы.
	20 АЕК

	11.28
	Дайын өнімді тоңазытқыш камераға және (немесе) қоймаға күнін, өндіру ауысымын және партия нөмірін көрсетпей орналастыру.
	20 АЕК

	11.29
	Күнделікті қуыру алдында және соңында майдың сапасы органолептикалық көрсеткіштері бойынша (дәмі, иісі, түсі) тексерілмейді. Өткір, жағымсыз иіс, ащы, жағымсыз дәм сезімін тудыратын және айтарлықтай қарайған жағдайда терең майды одан әрі қолдануға рұқсат етіледі. Қуыруға тазартылмаған өсімдік майлары қолданылады. 
	20 АЕК

	11.30
	Нан және нан өнімдері таза, құрғақ, жақсы желдетілетін бөлмелерде нан өнімдерінің үй-жайлардың қабырғаларымен және еденмен жанасуын болдырмайтын қашықтықта сақталған. Нан және нан-тоқаш өнімдерін үйіп сақтауға, сондай-ақ картоп ауруының белгілері бар оларды сақтауға және өткізуге рұқсат етілген. 
	20 АЕК

	11.31
	Алдын ала оралған тамақ өнімдерінің жарамдылық мерзімі бастапқы өнімнің жарамдылық мерзімінен асып түседі. 
	20 АЕК

	11.32
	Жарықтары, жоңқалары, жиектері кесілген, деформацияланған, эмаль зақымдалған ыдыстарды пайдалану. 
Тамақтану объектісінің қажеттіліктерін ескере отырып, асхананы, шай ыдыстарын және ас құралдарымен ластанған немесе жарамсыз болып қалған жағдайда оларды ауыстыру мүмкіндігімен бір мезгілде қолданылатын ыдыс-аяқтың мөлшерімен қамтамасыз етпеу.
Дайын тағамдарды шығару үшін таза, құрғақ ыдыстар мен ас құралдары пайдаланылмайды.
	20 АЕК

	11.33
	Салқын тағамдар, жұмсақ балмұздақ, кілегей қосылған кондитерлік өнімдер дайындалатын бөлмелерде өндірістік үстелдердің үстіне бактерицидтік сәулелендіргіштер (стационарлық немесе жылжымалы) орнатылмаған.
	20 АЕК

	11.34
	Пышақтарда, кесу тақталарында әріптік және (немесе) түсті таңбалаудың болмауы. Азық-түлік (азық-түлік) шикізаты мен дайын тағам өнімдерін кесуге арналған кесу жабдықтарын (кескіш тақталар, пышақтар) біріктіріп сақтау. Жаппай сақтау.
	20 АЕК

	11.35
	Кесетін тақталар, ет пен балықты кесуге арналған палубалар тегіс бетімен пайдаланылмайды, оларда жарықтар бар (ағаштан жасалған бұйымдарды пайдалану кезінде - қатты тұқымдардан). Жұмыстың соңында ағаш бөренелер тазартылмайды, тұз себілмейді.
	20 АЕК

	11.36
	Тамақ өндірісінде қабылдау және қолдану: 
- белгіленген жарамдылық мерзімдері жоқ немесе жарамдылық мерзімі өтіп кеткен/дұрыс емес; 
- тағамның өзінде жәндіктердің, кеміргіштердің іздері бар.   
	20 АЕК

	11.37
	Қоғамдық тамақтандыру объектілерінде азық-түлік өнімдерін тасымалдау, сақтау, орау және өткізу тауарлық көршілестік (шикі тамақ өнімдері және дайын тамақ өнімдері бар жартылай фабрикаттар) сақталып жүзеге асырылмайды. Температураны, температура мен ылғалдылықты, жарық жағдайларын сақтамау.
Санитариялық қағидаларда көзделген тамақ (азық-түлік) шикізатын және тұтынуға дайын тамақ өнімдерін сақтау шарттарын бұзу.
	20 АЕК

	11.38
	Көлік құралдарының жүк бөлімдері мен тамақ өнімдерін тасымалдауға арналған контейнерлер таза ұсталмайды, тазартылмайды, тамақ өнімдерінің ластануын болдырмайтын жағдайды қамтамасыз ету үшін объект белгілеген жиілікте тазаланбайды, жуылмайды.
Тиеу, тасымалдау және түсіру кезінде тамақ өнімдері атмосфералық жауын-шашыннан және ылғалдан қорғалмайды.
	20 АЕК

	11.39
	Тамақ өнімдерін өндіру, орау, тасымалдау, сақтау, өткізу, кәдеге жарату және жою шарттарына қойылатын талаптарды бұзу. 
	20 АЕК

	11.40
	Салқын тағамдарды дайындағанда, тағамдарды таратқанда және порциялағанда қызметкерлер бір рет қолданылатын қолғаптарды пайдаланбайды.
	20 АЕК

	11.41
	Тамақтану объектісінде дайындалған дайын тағамды алдыңғы күннің қалдықтарымен араластыру.
	20 АЕК

	11.42
	Жарамдылық мерзімі өтіп кеткен тамақ өнімдерін сатуға рұқсат.
	20 АЕК

	11.43
	Өндірілген, сатылған тамақ өнімі туралы ақпарат жоқ немесе қате көрсетілген:
- дайындау әдістерін және оның құрамына кіретін негізгі рецепт компоненттерін көрсететін өнімнің фирмалық атауы;
- өнімдердің (ыдыстардың, аспаздық өнімдердің) бір бөлігінің массасы (көлемі) туралы мәліметтер; 
- өнімнің тағамдық құндылығы туралы мәліметтер; 
- өндірілген күні мен уақыты; 
- сақтау мерзімі, сақтау шарттары; 
- өндіріс бойынша ұсыныстар (қажет болған жағдайда). 
	20 АЕК

	11.44
	Ағымдағы, жалпы тазалау, «тазалық күні», үй-жайларды жуу, дезинфекциялау, дезинсекциялау және дератизациялау, технологиялық, тоңазытқыш, сауда жабдықтарын, инвентарларды, ыдыстарды тазалау, жуу және дезинфекциялаудың бекітілген әдістерінің болмауы. Жүргізу жиілігін бұзу. 
	20 АЕК

	11.45
	Етті, ішкі өнімдерді, құс ұшасын, балықты жібіткіштен тыс және Қазақстан Республикасының Санитариялық қағидаларында рұқсат етілмеген әдістермен жібіту.
	20 АЕК

	11.46
	Санитарлық талаптардың, ережелердің басқа да бұзушылықтары.
	20 АЕК




* 1 АЕК (Қазақстан Республикасының «Республикалық бюджет туралы» Заңымен бекітілген ағымдағы жылғы айлық есептік көрсеткіш. 
* Айыппұл әрбір бұзушылық фактісі үшін өндіріп алынады.
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Приложение №
к договору №_________
от «____» _________ 201__ г.


СОГЛАШЕНИЕ 
в области безопасности и охраны труда, промышленной, пожарной, газовой безопасности, экологии, санитарно-эпидемиологических требований

Определения и сокращения

Внутренняя документация Заказчика – утвержденные Товариществом внутренние процедуры, политики, инструкции, правила, положения и т.п. в области безопасности и охраны труда, промышленной, пожарной, газовой безопасности и охраны окружающей среды.
Указание – это документ, в котором указывается характер выявленного нарушения с установлением сроков и ответственных лиц за устранение.
Заказчик – товарищество с ограниченной ответственностью «Павлодарский нефтехимический завод» (далее - ТОО «ПНХЗ»)
Исполнитель/Подрядчик − организация, выполняющая работы/услуги на территории Товарищества в соответствии с договорными обязательствами, в том числе субподрядная организация.
Субподрядная организация - специализированная подрядная организация, привлекаемая Исполнителем/Подрядчиком на договорных условиях для выполнения отдельных видов работ, иных третьих лиц, привлеченных для выполнения обязательств по Договору.
Персонал Исполнителя/Подрядчика – работники Исполнителя/Подрядчика, персонал субподрядной организации.
Наряд-допуск − задание на производство работы, оформленное на специальном бланке установленной Заказчиком формы и определяющее содержание, место работы, мероприятия, обеспечивающие правильность подготовки рабочего места, необходимые меры безопасности, время ее начала и окончания, условия безопасного проведения, состав бригады и лиц, ответственных за безопасное выполнение работы.
Разрешение - задание на производство работы, оформленное на специальном бланке установленной Заказчиком формы.
Акт о выявленном нарушении – документ, в котором отражены выявленные несоответствия. 
Работы повышенной опасности − работы, при выполнении которых имеется или может возникнуть производственная опасность, в том числе и не связанная с характером выполнения работы.
Земляные работы − комплекс строительных работ, включающий выемку (разработку) грунта, его перемещение и укладку с разравниванием и уплотнением грунта. Цель производства земляных работ - создание инженерных сооружений из грунта (плотин, дорог, каналов, траншей и др.), устройство оснований зданий и сооружений, планировка территорий под застройку. Также, к земляным работам относятся все работы, связанные с раскопками в целях строительства новых зданий, сооружений и коммуникаций, а также их ремонта.
Огневые работы − производственные операции, связанные с применением открытого огня, искрообразованием и нагреванием до температур, способных вызвать воспламенение материалов конструкций (электросварка, газосварка, бензо/керосинорезка, разогрев битумов и смол, паяльные работы, механическая обработка металла с выделением искр и другие).
Газоопасные работы − это работы, связанные с осмотром, чисткой, ремонтом, разгерметизацией технологического оборудования, коммуникаций, в том числе внутри емкостей (аппараты, сушильные барабаны, печи сушильные, реакторы, резервуары, цистерны и другое аналогичное оборудование, коллекторы, тоннели, колодцы, приямки и другие аналогичные места), при проведении которых имеется или не исключена возможность выделения в рабочую зону взрыва - и пожароопасных или вредных паров, газов и других веществ, способных вызвать взрыв, загорание, оказать вредное действие на организм человека, работы при недостаточном содержании кислорода (объемная доля ниже 20%).
Ремонтные работы - это работы, включающие в себя проведение всех видов ремонтов оборудования (капитальные, средние, текущие), а также выполнение окраски оборудования, изоляционные (гидроизоляционные, теплоизоляционные, антикоррозионные) работы по наложению изоляции и защитного покрытия на поверхность оборудования, а также его снятия, проведение дезактивации или отмывки от пыли, загрязнений поверхности оборудования, прокладка кабелей, кровельные работы, бетонные и железобетонные работы, монтажные и демонтажные работы, каменные работы, отделочные (штукатурные, облицовочные, малярные, стекольные) работы, работы по монтажу/демонтажу инженерного оборудования зданий и сооружений (прокладка трубопроводов, монтаж сантехнического, отопительного, вентиляционного и газового оборудования) и другие работы.
СИЗ − средства индивидуальной защиты. Средства, предназначенные для защиты работника от воздействия вредных и (или) опасных производственных факторов, в том числе специальная одежда, специальная обувь.
СИЗОД – средства индивидуальной защиты органов дыхания. Техническое устройство, обеспечивающее защиту организма от ингаляционного воздействия опасных и вредных факторов. 
Маски – одноразовые медицинские защитные или тканевые маски.
Система управления охраной труда, промышленной безопасностью и охраной окружающей среды (далее - СУОТ) – механизм, обеспечивающий непрерывный и целенаправленный процесс воздействия на охрану труда, промышленную безопасность и охрану окружающей среды и включающий комплекс мер правового, организационно-технического, экономического, образовательного и социального характера, направленного на предупреждение несчастных случаев с персоналом, предотвращение и ликвидацию аварий на опасных производственных объектах и защиту от негативного воздействия на окружающую среду.  
Объект общественного питания – физическое и (или) юридических лицо, занимающиеся производством, переработкой и реализацией пищевой продукции, а также предоставлением мест для их потребления. 
ООТ − отдел охраны труда Заказчика.
ОООС – отдел охраны окружающей среды Заказчика.
Подразделение Заказчика − служба, цех, участок, отдел, управление и другие структурные подразделения Заказчика.
Уполномоченный представитель Заказчика – лицо, осуществляющее контроль над соблюдением требований, изложенных в нормативно-правовых актах Республики Казахстан (далее – РК), санитарных нормах и правилах, внутренних правилах, инструкциях и иных документах по безопасности и охране труда, промышленной, пожарной, газовой безопасности и охране окружающей среды. 

1 Общие положения

1.1 Данный документ определяет порядок и требования к обеспечению Подрядчиком/Исполнителем (субподрядной организацией) безопасных и здоровых условий труда при выполнении работ/оказания услуг на территории Заказчика.
1.2 В ходе выполнения работ/оказания услуг по настоящему Договору Подрядчиком/Исполнителем (субподрядная организация) обязуется обеспечить соблюдение норм действующего законодательства РК, включая трудовое законодательство РК, об охране окружающей среды, о промышленной и пожарной безопасности, санитарные нормы и правила, в том числе санитарные требования главного санитарного врача, и иные законы и нормативные акты, в том числе внутренние регламенты и инструкции, исполнение которых обязательно на объектах Заказчика.
1.3 Для осуществления Заказчиком контроля соблюдения Подрядчиком/Исполнителем (субподрядная организация) законодательных, санитарных норм и правил, нормативных требований и требований, изложенных в локальных актах Заказчика в области безопасности и охраны труда,  промышленной, пожарной, газовой безопасности и охраны окружающей среды Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) должен обеспечить беспрепятственное посещение уполномоченными представителями Заказчика мест производства работ/оказания услуг. 
1.4 При посещении объектов общественного питания и их складов, уполномоченному представителю Заказчика достаточно иметь при себе справку о прохождении периодического медицинского осмотра (обследования) работников ТОО «ПНХЗ», выданную терапевтом, при этом Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) не вправе требовать от уполномоченного представителя Заказчика иные документы.
1.5 На предприятии утверждена «Политика в области качества, экологии, охраны здоровья и обеспечения безопасности труда, энергосбережения и энергоэффективности, корпоративной социальной ответственности ТОО «ПНХЗ». 
1.5.1 Стратегические Цели Политики в области охраны здоровья и обеспечения безопасности труда на производстве, охраны окружающей среды:
1.5.1.1 предотвращать травмы и ухудшение состояния здоровья работников;
1.5.1.2 предотвращать загрязнение окружающей среды.
1.5.2 Достижение поставленных целей осуществляется решением комплекса задач на предприятии, в соответствии с требованиями международных стандартов в области качества, охраны здоровья и обеспечения безопасности труда на производстве, охраны окружающей среды.
1.6 Безаварийная работа, недопущение несчастных случаев, обеспечение безопасных и здоровых условий труда на заводе, ориентация на безопасные производственные процессы, снижение негативного воздействия на окружающую среду являются главными целями Заказчика. Достижение этих целей невозможно без вовлечения Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация), сотрудничающих с Заказчиком. 
1.7 Основные требования ТОО «ПНХЗ» от персонала предприятия, Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация):
1.7.1 соблюдать на территории ТОО «ПНХЗ» требования, изложенные в законодательных актах и нормативно-технической документации при выполнении всех видов деятельности;
1.7.2 обеспечивать безопасность и охрану труда персонала;
1.7.3 предотвращать загрязнение и контролировать содержание территории в процессе работы;
1.7.4 минимизировать риски воздействия опасных и вредных производственных факторов на здоровье работников и предупреждать возникновение возможных аварийных ситуаций, производственного травматизма и профессиональных заболеваний, способных неблагоприятно повлиять на здоровье.
1.8 К выполнению работ/оказания услуг на объектах Заказчика допускается персонал Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация), прошедший проверку знаний по безопасности и охране труда, промышленной, пожарной, газовой безопасности и имеющий удостоверения установленного образца по проверке знаний, правил, норм и инструкций по безопасности и охране труда и промышленной безопасности, квалификационные удостоверения, подтверждающее обучение и допуск к работе по указанной профессии, прошедший периодический медицинский осмотр.
1.9 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) приказом назначает лицо, ответственное за безопасное выполнение работ/оказания услуг и соблюдение требований внутренних правил, инструкций Заказчика и законодательства в области безопасности и охраны труда, и обеспечивает постоянный контроль при выполнении работ на территории Заказчика.
1.10 Подрядчик/Исполнитель несет ответственность за свой персонал и персонал субподрядных организаций, включая их полную осведомленность и контроль в отношении выполняемых действий на территории ТОО «ПНХЗ».
1.11 Подрядчик/Исполнитель предоставляет на согласование главным специалистам Заказчика план организации работ или проект производства работ.
1.12 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) обязан выполнять работы в соответствии с заключенным договором, соблюдая санитарные нормы, требования в области безопасности и охраны труда, промышленной, пожарной, газовой безопасности и охраны окружающей среды, предъявляемые Заказчиком и в соответствии с законодательными и иными нормативными требованиями.
1.13 Подрядчику/Исполнителю (субподрядной организации) необходимо организовывать места приема пищи, места для переодевания и хранения специальной одежды. Данные места должны быть согласованы в установленном порядке.
1.14 Все электромонтажные работы Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) на территории Заказчика должны осуществляться по допускам, выданным лицом, ответственным за электрохозяйство у Заказчика.
1.15 Заказчик имеет право координировать работу Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) при локализации аварийных ситуаций и ликвидации их последствий.
	
2 Требования к профессиональной компетенции персонала Исполнителя/Субподрядной организации

2.1 Персонал Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) допускаемый на территорию Заказчика для производства работ/оказания услуг, должен иметь:
2.1.1 квалификационное удостоверение, подтверждающее обучение и допуск к работе по указанной профессии;
2.1.2 удостоверение о проверке знаний по вопросам безопасности и охраны труда;
2.1.3 удостоверение о проверке знаний по вопросам промышленной безопасности;
2.1.4 удостоверение о проверке пожарного технического минимума;
2.1.5 результаты периодического медицинского осмотра. 
2.2 Формы удостоверений должны соответствовать требованиям, изложенным в действующих нормативных актах РК.
2.3 Вышеизложенные документы предъявляются при прохождении вводного инструктажа. Результаты периодического медицинского осмотра можно предоставлять списком за подписью первого руководителя подрядной (субподрядной) организации.
2.4 Подрядчик/Исполнитель обязан проводить со своими работниками, работниками субподрядной организации вводный, первичный, повторный, внеплановый и целевой инструктаж по безопасности и охране труда в установленном порядке. 
2.5 При проведении инструктажей персоналу должны быть озвучены:
2.5.1 основные трудовые обязанности работников, правила поведения на рабочем месте;
2.5.2 общие сведения о технологическом процессе и оборудовании, установленном на данном участке;
2.5.3 устройство оборудования, с которым предстоит работать, опасные зоны оборудования, предохранительные приспособления и ограждения, блокировка, заземление и другие средства защиты;
2.5.4 основные опасные и вредные факторы при производстве работ;
2.5.5 установленный порядок подготовки, безопасной организации и содержания в чистоте рабочих мест;
2.5.6 содержание инструкций по безопасному ведению работ;
2.5.7 требования пожарной безопасности;
2.5.8 места расположения средств пожаротушения и сигнализации;
2.5.9 план эвакуации с указанием расположения средств пожаротушения и связи;
2.5.10 действия работников при аварийных ситуациях;
2.5.11 приемы оказания первой помощи пострадавшим и действия работников при возникновении несчастного случая.
2.6 Персоналу Подрядчика/Исполнителя (субподрядной организации), допускаемому на территорию ТОО «ПНХЗ» для производства различных видов работ проводится вводный инструктаж Заказчиком с целью ознакомления:
2.6.1 Политикой в области качества, экологии, охраны здоровья и обеспечения безопасности труда, энергосбережения и энергоэффективности, корпоративной социальной ответственности ТОО «ПНХЗ»;
2.6.2 общими правилами и требованиями безопасности;
2.6.3 правилами трудового распорядка;
2.6.4 правилами поведения на территории ТОО «ПНХЗ» и его подразделений;
2.6.5 характеристиками основных, опасных и вредных производственных факторов.
2.7 Вводный инструктаж для персонала Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) проводится по программе Вводного инструктажа с оформлением в «Журнале регистрации вводного инструктажа по безопасности и охране труда, противопожарной безопасности для сторонних организаций».
2.8 С работниками Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) при их допуске на объекты ТОО «ПНХЗ» для проведения работ/оказания услуг, независимо от уровня их квалификации и стажа работы, после обязательного вводного инструктажа проводится первичный инструктаж на рабочем месте.
2.9 Инструктаж по безопасности и охране труда на рабочем месте проводится с целью ознакомления работников с конкретной производственной обстановкой, характером производства, сопряженными с ними рисками, безопасными методами и приемами работ.
2.10 Первичный инструктаж для работников Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) проводится по программе с оформлением в «Журнале регистрации инструктажа работников сторонних организаций и вспомогательных подразделений предприятия».
2.11 Ответственность за своевременное проведение первичного инструктажа возлагается на Исполнителя/Подрядчика.
2.12 Работники Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) должны владеть приемами оказания первой помощи пострадавшим.
2.13 Исполнитель обязан проводить периодический медицинский осмотр персонала Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) с учетом выполняемой ими работы и профессии и информировать об этом Заказчика.
2.14 Подрядчик/Исполнитель (субподрядчик) должен обеспечить прохождение предсменного медицинского осмотра в соответствии с требованиями законодательства РК.
2.15 Подрядчик/Исполнитель имеет право привлекать для выполнения работ/оказания услуг третьих лиц только при условии предварительного письменного согласования с Заказчиком и передачи на субподряд не более 1/4 от общего объема работ/услуг. Согласованию подлежит как факт привлечения третьих лиц к исполнению Договора, так и кандидатуры этих лиц, с указанием видов выполняемых ими работ. 

3 Требования к обеспеченности Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) СИЗ

3.1 Исполнитель/Подрядчик (субподрядная организация) обязаны:
3.1.1 обеспечить своих работников, работающих на территории ТОО «ПНХЗ» всеми необходимыми средствами индивидуальной защиты;
3.1.2 провести работникам предварительное обучение по правильному использованию положенных им средств индивидуальной защиты;
3.1.3 не допускать к работе своих работников без установленных средств индивидуальной защиты, а также в неисправной, загрязненной спецодежде и спецобуви.
3.2 При выполнении работ на объектах ТОО «ПНХЗ», Подрядчику/Исполнителю (субподрядная организация), необходимо обеспечить персонал всеми необходимыми СИЗ, согласно нормам выдачи специальной одежды и других средств индивидуальной защиты работникам организаций различных видов экономической деятельности. 
3.2.1 Персонал Подрядчика/Исполнителя (субподрядной организации) обязан использовать специальную одежду, специальную обувь и другие виды СИЗ: 
3.2.1.1 Защитная каска – средство защиты головы и шейных позвонков от повреждений падающих предметов. Наряду с основной функцией – защитой головы от удара, защитная каска может защищать работающих от механических воздействий, ожогов, от брызг расплавленных материалов или химических веществ, а также от поражения электрическим током при случайном прикосновении к токоведущим частям, обладать морозостойкими свойствами. 
3.2.1.2 Каска должна иметь подбородочный ремень, при его отсутствии размер оголовья подгоняется храповиком или горизонтальной пластиковой лентой оголовья. 
3.2.1.3 Рекомендуемые цвета: белый для руководителей, специалистов и служащих, синий или оранжевый – для рабочего персонала.  Сертификация изделия на соответствие: ГОСТ 12.4.207, ГОСТ 12.4.128 или ГОСТ EN 397.
3.2.2 Специальная обувь используется следующих видов:
– ботинки (полуботинки) кожаные;
– ботинки кожаные меховые (утепленные);
– сапоги кожаные;
– сапоги кожаные меховые (утепленные).
3.2.2.1 Защитные свойства: от нефти и нефтепродуктов, от скольжения по зажиренным поверхностям, от кислот и щелочей с концентрацией до 20%.
3.2.2.2 Обувь специальная должна быть с металлическим подноском. Подносок должен выдерживать ударную нагрузку в 200 Дж (Мун 200).
3.2.2.3 Подошва должна быть искробезопасной, набойки допускаются только из цветного металла.
3.2.2.4 Специальная обувь должна изготавливаться в соответствии со следующими стандартами (в зависимости от назначения): ГОСТ Р ЕН ИСО 20345, ГОСТ 28507, ГОСТ 12.4.137. Сертификат соответствия ТР ТС 019/2011. 
3.2.3 Специальная одежда – должен быть изготовлена из материала: ткани хлопчатобумажные (хлопок 100%), ткани, смешанные с вложением капронового (не более 15%) или полиэфирного (25-33%) волокон с (водоотталкивающей и биостойкой) отделкой. Запрещается ношение специальной одежды, изготовленной из синтетических и шерстяных тканей, не отвечающих требованиям безопасности и охраны труда для нефтеперерабатывающих предприятий.
3.2.3.1 Ткань специальной одежды должна иметь масло-водоотталкивающую пропитку и антистатическую нить, а также обладать следующими защитными свойствами:
- защитой от общих производственных загрязнений;
- сохранять воздухопроницаемость;
- иметь низкий показатель удельного поверхностного электрического сопротивления;
- максимально снижать уровень теплового потока, достигающего пододежного пространства;
- сохранять поверхностную целостность во избежание достижения теплового потока тела.
3.2.3.2 Сертификация изделия на соответствие ТР ТС 019/2011, ГОСТ 12.4.111-82, ГОСТ 12.4.280-2014.
3.2.4 Весь персонал должен быть обеспечен СИЗОД (средствами индивидуальной защиты органов дыхания) рабочие – только индивидуальными промышленными фильтрующими противогазами с фильтрующей коробкой марки не менее А1В1Е1К1, соответствующими  ТР ТС 019/2011 и ГОСТ 12.4.235-2012; руководители и специалисты – индивидуальными промышленными фильтрующими противогазами с фильтрующей коробкой марки не менее А1В1Е1К1, соответствующими  ТР ТС 019/2011 и ГОСТ 12.4.235-2012 или самоспасателями  с фильтрующей коробкой марки не менее А1В1Е1К1, соответствующими  ТР ТС 019/2011. 
3.2.4.1 Если установка сдана по акту в период капитального или остановочного ремонта, то в этом случае разрешается рабочим производить работу без средств защиты органов дыхания. 
3.2.4.2 При участии в проведении газоопасных работ персонал должен быть обеспечен изолирующими средствами индивидуальной защиты органов дыхания: шланговыми противогазами, изолирующими воздушно-дыхательными аппаратами (соответствующими ТР ТС 019/2011), переносными газоанализаторами на определение газов в воздухе в зависимости от рабочей среды (кислород, суммарную концентрацию горючих (взрывоопасных) газов, сероводорода, угарного газа).
3.3 Запрещается использовать СИЗОД с истекшим сроком проверки и состояние которых не соответствует требованиям безопасности.
3.4 Представители ТОО «ПНХЗ» имеют право останавливать производство работ Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) с выдачей указания, в случае необеспеченности и неприменения работниками Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) необходимых специальной одежды, специальной обуви, СИЗ, СИЗОД.
3.5 С целью поддержания рейтинга ТОО «ПНХЗ», Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) не вправе использовать корпоративную специальную одежду, специальную обувь и другие СИЗ, СИЗОД ТОО «ПНХЗ» без письменного (подтвержденного) разрешения Департаментом ОТиОС Заказчика. На территории Заказчика Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) обязаны носить специальную одежду с указанием наименования (надписью/логотипом) только собственной организации. 

4 Требования к Подрядчику/Исполнителю (субподрядная организация) по расследованию инцидентов, аварий, несчастных случаев и случаев острого отравления

4.1 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) предоставляет информацию об инциденте, аварии, случаях травмирования или острого отравления, произошедших во время выполнения работ на объектах ТОО «ПНХЗ», незамедлительно по телефонной связи или другим способом диспетчеру предприятия Заказчика.
4.2 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) проводит расследование инцидентов, аварий, случаев травмирования или острого отравления, произошедших во время выполнения работ на объектах ТОО «ПНХЗ», в соответствии с требованиями, установленными законодательством РК и СУОТ Заказчика.
4.3 Расследование несчастного случая, происшедшего с работником Подрядчика/Исполнителя, ведущим работы на территории ТОО «ПНХЗ», проводится Подрядчиком/Исполнителем с участием ответственного представителя ТОО «ПНХЗ».
4.4 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) предоставляют Заказчику Акты расследования после завершения Работы комиссии по расследованию несчастного случая в течение 10 календарных дней.

5 Требования к Подрядчику/Исполнителю (субподрядная организация) 
в сфере управления охраной труда

5.1 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) обязан иметь собственную службу или специалиста по безопасности и охране труда.
5.2 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) на рабочем месте должен иметь документы или справку, заверенную подписью первого руководителя и печатью организации Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация), подтверждающие наличие в организации следующих данных по безопасности и охране труда:
5.2.1 системы управления охраны труда;
5.2.2 лицензии и разрешительной документации;
5.2.3 документов, подтверждающих квалификацию персонала;
5.2.4 информацию о применяемом оборудовании и его безопасности;
5.2.5 договора страхования работников;
5.2.6 статистику и анализ несчастных случаев и профзаболеваний;
5.2.7 информацию о проведении аттестации рабочих мест по условиям труда;
5.2.8 информацию по безопасности используемых материалов и химических веществ;
5.2.9 о наличии службы или специалиста по безопасности и охране труда, общественного инспектора по охране труда, порядке проведения инструктажей и обучения.
5.2.10 Нормы выдачи специальной одежды, специальной обуви и других СИЗ, СИЗОД согласно основной/смежной профессии и по характеру выполняемой работы и информацию об обеспечении;
5.2.11 результаты ежегодных медицинских осмотров и заключительные акты;
5.2.12 план действий по оказанию экстренной медицинской помощи;
5.2.13 «Положение о производственном контроле над соблюдением требований промышленной безопасности» (в соответствии с требованием ст. 40 Закона РК «О гражданской защите»).
5.3 Подрядчик/Исполнитель обязан при выполнении работ обеспечить соблюдение своим персоналом (субподрядчиком) мероприятий по безопасности и охране труда, промышленной, экологической и пожарной безопасности, проводить постоянный контроль в области охраны труда, промышленной, экологической и санитарной безопасности.
5.4 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) должен иметь и вести следующую документацию:
5.4.1 протоколы проверок знаний по вопросам безопасности и охраны труда работников;
5.4.2 инструкции по безопасности и охране труда по видам работ и профессий;
5.4.3 журналы регистрации инструктажей по безопасности и охране труда;
5.4.4 журналы проверок состояния условий труда;
5.4.5 графики проведения проверок подразделений;
5.4.6 журнал регистрации выданных нарядов-допусков;
5.4.7 наряды-допуски на проведение работ повышенной опасности.
5.4.8 приказы о назначении ответственных лиц 

6 Требования к поведению персонала Подрядчика/Исполнителя 
(субподрядная организация) на объектах ТОО «ПНХЗ»

6.1 Каждый работник Исполнителя/Подрядчика, работник субподрядной организации, допущенный для производства работ на территорию ТОО «ПНХЗ», должен соблюдать дисциплину труда, выполнять трудовые обязанности, установленные его работодателем и выполнять требования ТОО «ПНХЗ».
6.2 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) обязан:
6.2.1 не допускать к работе (отстранять от работы) персонал в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения или употребившего в течение рабочего дня вещества, вызывающие такое опьянение.
Для проведения медицинского освидетельствования на подтверждение состояния алкогольного, наркотического, токсического опьянения персонал направляется и доставляется в государственные медицинские организации. Расходы, связанные с прохождением медицинского освидетельствования работников Исполнителя/Подрядчика (субподрядная организация) в случае обнаружения и подтверждения нахождения работников Исполнителя/работников Субподрядной организации на работе в состоянии алкогольного, наркотического, психотропного, токсикоманического опьянения (их аналогов), в том числе в случаях употребления в течение рабочего дня веществ, вызывающих состояние алкогольного, наркотического, токсикоманического опьянения (их аналогов), (в том числе транспортные расходы, связанные с доставкой в государственное медицинское учреждение для установления факта употребления психоактивного вещества и состояния опьянения), оплачиваются Исполнителем/Подрядчиком либо возмещаются Заказчику. 
6.2.2 не допускать пронос и нахождение на месте производства работ и в местах проживания персонала алкоголя, наркотических или токсических веществ, за исключением веществ, необходимых для осуществления производственной деятельности. 
6.3 В целях обеспечения контроля за указанными ограничениями Заказчик имеет право производить проверки и досмотр всех транспортных средств, вещей и материалов, доставляемых на место производства работ. 
6.4 Если в результате досмотра обнаружены запрещенные вещества или персонал в состоянии опьянения, то они не допускаются к месту проведения работ.
6.5 До начала работы Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) обязан организовать устойчивую радио или телефонную связь между местом проводимых работ и диспетчерскими службами Заказчика.
6.6 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) обязан информировать Заказчика о перемещении опасных веществ с предоставлением копий подтверждающих документов.
6.7 Работники Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) обязаны:
6.7.1 использовать рабочее время для выполнения своих должностных обязанностей, воздерживаться от действий, мешающих другим работникам выполнять их трудовые обязанности;
6.7.2 своевременно и тщательно выполнять работы;
6.7.3 соблюдать технологическую дисциплину;
6.7.4 принимать меры к немедленному устранению причин и условий, препятствующих или затрудняющих нормальное производство работы (простой, аварии), создающих угрозу жизни и здоровью работающих и немедленно сообщать о происшествии непосредственному руководителю работ;
6.7.5 содержать свое рабочее место, оборудование и приспособление в порядке, чистоте и в исправном состоянии, а также соблюдать чистоту на участке и территории объектов, в конце рабочего дня убирать территорию, на которой велись работы;
6.7.5.1 не допускать загромождения дорог, проездов и подступов к заданиям и сооружениям. В зимнее время производить очистку снега, наледей на закрепленной территории, пути перемещения персонала посыпать песком;
6.7.5.2 запрещать персоналу: 
- ходить по отмосткам зданий и сооружений;
- проходить при наличии наледи на пандусе;
- сокращать путь, передвигаясь не по дорогам и пешеходным дорожкам;
- передвигаться по трубопроводам, элементам трубопроводам включая дренажи, арматуру, теплоизоляцию, окожухи и т.д.;
- наступать на электрические кабели и шнуры переносных электропотребителей;
- повреждение электрокабелей при выполнении работ;
- не опираться на штуцера сосудов моносборки и другие элементы, кроме площадок обслуживания.
6.7.6 эффективно использовать производственное оборудование, бережно относиться к инструментам, измерительным приборам и другим предметам, выданным ТОО «ПНХЗ» в пользование Исполнителя, экономно и рационально расходовать сырье, материалы, энергию, топливо и другие материальные ресурсы;
6.7.7 содержать в исправном состоянии средства пожаротушения, не допускать их использования не по назначению.
6.7.8 курить строго в специально отведенном месте.
6.8 Работники Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) обязаны соблюдать все установленные требования безопасности и охраны труда, промышленной, пожарной, газовой безопасности, работать, соблюдая требования, изложенные в инструкциях и технологических регламентах, не предпринимать никаких действий по отклонению от безопасного проведения работ.
6.9 Работники Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) обязаны вести себя так, чтобы не допускать ситуации, в которой возможно возникновение конфликта интересов ни в отношении себя (или связанных с собой лиц), ни в отношении других. Заказчик имеет право изъять пропуск у работника, который создал конфликтную ситуацию, с запретом входа на территорию ТОО «ПНХЗ» (минимальный срок 12 месяцев).
6.10 Работникам Подрядчика/Исполнителя (субподрядной организации) запрещается:
6.10.1 выполнять не предусмотренные договорами работы;
6.10.2 проводить и допускать посторонних лиц на рабочие места;
6.10.3 приносить и хранить огнестрельное оружие, наркотические, взрывчатые, ядовитые, психотропные, радиоактивные вещества на территории ТОО «ПНХЗ»;
6.10.4 курить в запрещенных и не оборудованных для курения местах;
6.10.5 уносить с собой имущество, предметы и материалы, принадлежащие ТОО «ПНХЗ»;
6.10.6 скрывать информацию об инцидентах или полученных травмах от непосредственного руководителя работ и ТОО «ПНХЗ»;
6.10.7 приносить с собой или употреблять алкогольные напитки, наркотики, токсины;
6.10.8 приходить на объекты ТОО «ПНХЗ» или находиться на их территории в состоянии алкогольного, наркотического, токсического опьянения;
6.10.9 предпринимать действия, которые могут повлечь за собой несчастный случай на производстве.
6.10.10 проносить/использовать устройства с энергонезависимой памятью, имеющие возможности подключения к компьютеру, к локальной вычислительной сети, либо имеющие выход в интернет и которые могут быть использованы в качестве носителя информации (цифровые фотоаппараты, сотовые телефоны, планшеты, МР-3-плееры, портативные компьютеры и др.)
6.11 Исполнителю запрещается, без письменного уведомления Заказчика, преграждать дороги, проезды.
6.12 На время карантинных и ограничительных мероприятий, связанных с недопущением распространения COVID-19:
6.12.1 проводится медицинское наблюдение за персоналом с проведением опроса состояния, термометрии не менее 2 раза в смену (работникам старше 55 лет – 3 раза за смену) с регистрацией на бумажном или электронном носителе;
6.12.2 руководитель Подрядчика/Исполнителя определяет лицо, ответственное за соблюдение санитарно-эпидемиологических требований (измерение температуры, инструктаж персонала, своевременная смена средств индивидуальной защиты, отслеживание необходимого запаса дезинфицирующих, моющих и антисептических средств, ведение журнала проведения инструктажа, утилизацией масок, респираторов, обработкой оборудования и инвентаря, уборкой помещений);
	6.12.3 персонал обеспечивается запасом одноразовых медицинских масок (исходя из продолжительности рабочей смены и необходимости смены масок) для постоянного использования. Наличие кожных антисептиков для обработки рук и дезинфицирующими средствами обязательно для работников. Повторное использование одноразовых медицинских масок, а также использование увлаженных масок не допускается. Вход и нахождение без маски запрещен на территории ТОО «ПНХЗ», допускается снятие маски только во время приема пищи. Персонал должен быть обеспечен средствами индивидуальной защиты. Не допускается работа персонала без масок;
	6.12.4 одноразовые медицинские защитные маски используют однократно. Надевать маску следует так, чтобы она закрывала рот, нос и подбородок. При этом она должна плотно фиксироваться. При наличии завязок на маске их следует крепко завязать. При наличии специальных складок на маске их надо развернуть, а при наличии вшитой гибкой пластины в области носа, её следует плотно пригнуть по спинке носа для обеспечения более полного прилегания к лицу. При использовании маски необходимо избегать прикосновений к фильтрующей поверхности руками. Если маска стала влажной или загрязнилась, наденьте новую чистую и сухую маску. Нельзя использовать повторно одноразовые медицинские защитные маски. Не прикасаться к маске во время ношения. Снимать маску надо за резинки (завязки), не прикасаясь к фильтрующей поверхности. После того, как вы сняли маску не прикасайтесь к лицу и сразу же вымойте руки. Это поможет избежать контакта с вирусом, даже если вы случайно коснулись поверхности маски. Во избежании распространения инфекции через тканевые маски, их необходимо часто стирать и аккуратно с ними обращаться. При явных признаках износа ткани необходимо заменить;
6.12.5 если работники являются контактными лицами с положительным КВИ, то необходимо сообщить непосредственному руководителю и не выходить на работу до получения отрицательного анализа ПЦР заболевшего;
6.12.6 не допускать на территорию ТОО «ПНХЗ», проезда на развозках, обращений в медпункт ТОО «Медикер-ПМ» работников с симптомов ОРВИ и других простудных заболеваний. 
6.13 На каждом объекте создается неснижаемый запас дезинфицирующих средств, ветоши, уборочного инвентаря, исходя из расчетной потребности;
       6.14 дезинфицирующие средства хранят в упаковках изготовителя, плотно закрытыми в специально отведенном сухом, прохладном и затемненном месте, отдельно от продуктов питания, посуды и личных вещей.

7 Общие требования к безопасному выполнению работ/оказания услуг

7.1 Производственные участки, технологические линии или отдельно стоящее оборудование, здания и сооружения, а также другие объекты, выделенные для выполнения на них работ силами Подрядчика/Исполнителя, передаются последнему согласно акту-допуску по установленной форме. В этом случае выдачу нарядов-допусков на производство работ осуществляет Подрядчик/Исполнитель.
7.2 Производственный объект ТОО «ПНХЗ» не может быть передан Подрядчику/Исполнителю по акту-допуску для производства работ силами Подрядчика/Исполнителя, если через участок, выделенный для производства работ, проходят действующие газопроводы, теплопроводы, нефтепроводы, или другие действующие коммуникации, а также на нем работают технологические машины и механизмы.
7.3 Должностные лица ТОО «ПНХЗ», обеспечивающие контроль по своему направлению за производственной деятельностью, имеют право:
7.3.1 проверять соблюдение санитарных норм, требований безопасности и охраны труда, окружающей среды и безопасности производства на объектах работ Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация);
7.3.2 беспрепятственно осматривать производственные, служебные, бытовые помещения, знакомиться с документами по вопросам безопасности, окружающей среды и охраны труда и иными документами;
7.3.3 запрещать эксплуатацию оборудования и производство работ при выявлении нарушений требований охраны труда, которые создают угрозу жизни и здоровью работников, а также могут привести к инциденту или аварии;
7.3.4 запрашивать от руководителей Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) материалы по вопросам безопасности и охраны труда, санитарных норм, требовать письменных объяснений их работников, допустивших нарушение требований безопасности, охраны труда и окружающей среды и установленного порядка на предприятии;
7.3.5 требовать от руководителей Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) заменить работников, не выполняющих свои обязанности или грубо нарушающих правила, нормы и инструкции по безопасному ведению работ и требования безопасности и охраны труда;
7.3.6 останавливать работы при обнаружении нарушений, которые могут привести к нанесению вреда здоровью и жизни работников Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация); 
7.3.7 координировать действия Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) при локализации аварий и ликвидации их последствий.
7.4 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) обязаны обеспечить:
7.4.1 контроль над соблюдением требований технологической дисциплины и соответствие производственных процессов действующим нормам и правилам;
7.4.2 исключение присутствия на территории ТОО «ПНХЗ» работников Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация), находящихся в состоянии алкогольного или наркотического опьянения, либо интоксикации иного типа;
7.4.3 оформление наряда-допуска, Разрешения. Контроль над проведением работ повышенной опасности;
7.4.4 присутствие на рабочей площадке должностного лица Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация), ответственного за безопасное производство работ, профессионально компетентного в вопросах безопасности и охраны труда и безопасного производства работ;
7.4.5 проведение электрогазосварочных работ на взрывопожароопасных объектах только силами квалифицированных сварщиков, аттестованных в установленном порядке;
7.5 Работники Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) перед началом работы должны определить и оценить риски опасности на площадке/участке, где производятся работы.
7.6 Работники Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) перед началом работы должны утвердить список лиц, допущенных к производству работ непосредственно на территории Заказчика. Производителем работ от Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) может быть персонал, назначенный приказом руководителя подрядной организации, имеющий допуск на производство работ.
7.7 Применяемые Подрядчиком/Исполнителем (субподрядная организация) инструменты, приспособления, оборудование и др. должны быть исправны, испытаны, проверены и применяться по назначению. 
7.8 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) несет ответственность и должен обеспечить техническое обслуживание, пригодность для использования по назначению, безопасность, сертификацию всего поставляемого и/или эксплуатируемого Подрядчиком/Исполнителем (субподрядной организацией) оборудования в соответствии с казахстанскими и международными стандартами промышленности.
7.9 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) несет все расходы, связанные с получением лицензий, сертификатов на оборудование, материалы (изделия, конструкции), поставляемые Подрядчиком/Исполнителем (субподрядная организация), необходимые для выполнения работ. 
7.10 Применение/нахождение самодельных инструментов, приспособлений и оборудований запрещено.
7.11 Представитель Заказчика имеет право контролировать соответствие требованиям нормативно - техническим документам (далее – НТД) инструментов, приспособлений, оборудования и др. Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация). В случае, если Заказчик имеет основания полагать, что какие-либо инструменты, приспособления, оборудование и др. Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) являются неисправными или небезопасными для выполнения работ, Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) обязаны изъять указанные инструменты, приспособления, оборудование и др., и заменить его аналогом, отвечающим требованиям безопасности.
7.12 Водитель транспортного средства Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) обязан:
7.12.1.Осуществлять передвижение транспортных средств в соответствии с установленными дорожными знаками и разметкой, соблюдать правила дорожного движения.
7.12.2 До оформления пропуска на спец.транспортное средство (ГПМ, автовышки, краны и т.п.) предоставить для осмотра специалисту ООТ Заказчика транспортное средство на предмет проверки технического и санитарного состояния.
7.13 Запрещен въезд, вход на территорию установок предприятия без разрешительных документов. 
7.14 Каждое транспортное средство должно быть обеспечено медицинской аптечкой, знаком аварийной остановки, огнетушителем и искрогасителем.
7.15 Движение по территории предприятия допускается по установленным проездам.
7.16 Скорость движения по территории предприятия не должна превышать для погрузчиков и тракторов - 30 км/ч; автотранспортных средств (легкового, грузового, специального и автобуса) − 30 км/ч; на территории установок и в закрытых помещениях − 5 км/ч.
7.17 Скорость движения на поворотах, при выезде из-за зданий или укрытых мест, при переезде железнодорожных путей, при проезде в узких местах, в складских помещениях, при въезде и выезде из цеха допускается не более 3км/ч.;
7.18 Звуковой (световой) сигнал подают при движении с недостаточной видимостью. Водители погрузчика и тракторист дополнительно в местах скопления людей, в проходах, при проезде мимо дверей и через ворота, при поворотах, начале движения с места.
7.19 Запрещается покидать или оставлять транспортное средство, если не приняты необходимые меры предосторожности, исключающие самопроизвольное движение транспортного средства или использование его в отсутствие водителя.
7.20 Заправка транспортных средств разрешается только на заправочных пунктах (АЗС).
7.21 При транспортировке крупно - габаритного груза по территории предприятия ТОО «ПНХЗ» в обязательном порядке необходимо согласовать маршрут движения с инженером по безопасности движения Заказчика.
7.22 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) несет ответственность за осуществление работ своим персоналом в местах действия опасных факторов без оформления наряда-допуска, разрешения на производство работ.

8 Требования в области охраны окружающей среды

8.1 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) обязан:
8.1.1Самостоятельно нести ответственность за сбор, безопасное временное хранение, вывоз, сдачу образуемых отходов производства и потребления при выполнении им работ/оказания услуг. На момент выполнения работ/оказания услуг необходимо иметь действующие договоры со сторонними полигонами/организациями.
8.1.2 Возместить Заказчику ущерб, причиненный окружающей среде, в случае нанесения вреда окружающей среде по его вине, а также произвести все выплаты (штрафные санкции), наложенные на Заказчика в результате действий Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация), и/или возместить Заказчику взысканные с него в судебном порядке суммы вреда, причиненного третьим лицам и/или работникам Заказчика.
8.1.3 Устранить/ликвидировать экологические последствия аварий, произошедшие по вине Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация). 
8.1.4 Незамедлительно информировать Заказчика о возникших чрезвычайных ситуациях, несчастных случаях на производстве, авариях.
8.1.5 Перед началом производства строительно-монтажных работ Подрядчику/Исполнителю (субподрядная организация) в соответствии с требованиями главы 8 Экологического Кодекса РК и другими нормативными документами Республики Казахстан необходимо оформить заявку на получение разрешения на эмиссии за загрязнение окружающей среды в период строительных работ. Предоставить в адрес Заказчика копию Разрешения на эмиссии на время строительства объекта.
8.1.6 Плату за эмиссии в атмосферный воздух при производстве строительно-монтажных работ на объекте производить за счет средств Подрядчика/Исполнителя, согласно ставкам, установленным законодательством РК. Предоставлять в адрес Заказчика копии платежных поручений.
8.1.7 Использовать в производстве химреагенты, на которые имеют гигиенические сертификаты и паспорта безопасности. Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) обязан до начала работ представить в ОООС Заказчика копии выше указанных сертификатов и паспортов.
8.2 Подрядчику/Исполнителю (субподрядной организации) необходимо организовывать мытье транспортных средств только в специально отведенном для этого месте, не на территории Заказчика.
8.3 Подрядчику/Исполнителю (субподрядная организация) запрещается:
8.3.1 Захламлять территорию производство работ и прилегающую территорию Заказчика, в том числе санитарно-защитную зону отходами производства и потребления, опасными вредными веществами и материалами и т.п.
8.3.2 Несвоевременно собирать отходы производства и потребления на рабочем месте.
8.3.3 Смешивать разные наименования отходов в одном контейнере.
8.3.4 Самовольно уничтожать кустарники, деревья, цветники, газоны и другие насаждения.
8.4 Подрядчик/Исполнитель самостоятельно несет ответственность за допущенные им и персоналом субподрядной организации при производстве работ нарушения экологического законодательства РК. Затраты Подрядчика/Исполнителя по выплатам соответствующих штрафов, претензий, исков не подлежат возмещению Заказчиком.
8.5 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация), обнаруживший нарушение экологических требований, норм, правил и инструкций или опасность, угрожающую жизни и здоровью людей, а также возможность загрязнения окружающей среды, обязан незамедлительно принять все зависящие от него меры по устранению или локализации возникшей ситуации и сообщить в течение 2-х часов об этом Заказчику.

9 Требования к персоналу Исполнителя/Подрядчика (субподрядной организации)

[bookmark: bookmark6]9.1 Содержать свое рабочее место, оборудование, инструменты и приспособления в порядке, чистоте и исправном состоянии, а также соблюдать чистоту на территории Заказчика. Производить уборку территории, на которой велись работы в конце рабочей смены.
9.2 Исполнитель/Подрядчик обязуется возместить Заказчику наложенные на него в результате действий Исполнителя/Подрядчика (действий персонала субподрядной организации) штрафы и/или возместить Заказчику взысканные с него в судебном порядке суммы вреда, причиненного третьим лицам и/или работникам Заказчика.

10 Ответственность

10.1 В случае выявления нарушения санитарных норм, требований безопасности и охраны труда, промышленной, пожарной, газовой безопасности и охраны окружающей среды, представляющих угрозу для жизни и здоровья работников, нанесения ущерба окружающей среде, Заказчик приостанавливает производство работ, составляет соответствующий акт и направляет в адрес Подрядчика/Исполнителя претензию или информационное письмо. О принятии мер по устранению нарушений, оплате штрафа, возмещению вреда и/или наложении дисциплинарного воздействия к виновным лицам Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) в письменной форме информирует Заказчика.
Дальнейшее производство работ производится после устранения нарушения с письменным информированием Заказчика.
10.2 Заказчик оставляет за собой право остановить выполнение работ Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация), до срока, пока не будут исправлены небезопасные методы работы, в случае серьезных или повторяющихся нарушений без выплаты компенсаций.
10.3 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) обязан устранить выявленные нарушения и письменно информировать Заказчика об устранении нарушений.
10.4 Исполнитель/Подрядчик несет ответственность за предоставление информации, сообщение о выполнении мероприятий по устранению замечаний/нарушений. 
10.5 Заказчик имеет право не допускать на территорию предприятия персонал Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация), находящийся в состоянии алкогольного, наркотического и токсического опьянения.
10.6 Подрядчик/Исполнитель самостоятельно несет ответственность за допущенные нарушения требований нормативных документов персоналом субподрядной организации, либо привлечёнными лицами при выполнении работ. В случае если Заказчик был привлечен к ответственности за вышеуказанные нарушения Подрядчиком/Исполнителем, последний обязуется возместить Заказчику все причиненные этим убытки.
10.7 В случае предъявления претензий и штрафных санкций государственными контролирующими органами, Заказчику за возможные происшествия в результате деятельности Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация) и иных его действий, соответственно он понесет полную материальную ответственность по возмещению причиненного Заказчику ущерба. 
10.8 Подрядчик/Исполнитель (субподрядная организация) несет самостоятельную ответственность за наличие всех лицензий и разрешительных документов на оборудование, транспорт и иные материалы/документы, а также за все согласования с государственными контролирующими органами Республики Казахстан, относящиеся к работам и необходимые для надлежащего их выполнения. 
10.9 Заказчик не несет ответственности за травмы, увечья или смерть любого работника Подрядчика/Исполнителя, персонала субподрядной организации или третьего лица, привлеченного Подрядчиком/Исполнителем, не по вине Заказчика, а также в случае нарушения ими правил промышленной безопасности, охраны труда, электробезопасности или производственной санитарии.
10.10 Заказчик имеет право изъять пропуск у работника, который допустил грубое и/или неоднократное нарушение в области безопасности и охраны труда, промышленной, пожарной, газовой безопасности, экологии, санитарно-эпидемиологических требований с запретом входа на территорию ТОО «ПНХЗ» (минимальный срок 12 месяцев).
10.11 При наличии вины Подрядчика/Исполнителя (субподрядная организация), установленной в результате внутреннего расследования за аварии, инциденты и несчастные случаи, которые произошли в процессе выполнения обязательств по договору, последний обязуется возместить Заказчику причиненные убытки.
10.12 При наличии нарушений, допущенных персоналом Подрядчика/Исполнителя, персоналом субподрядной организации, установленных в результате контроля со стороны Заказчика и документально подтвержденных Актом о выявленном нарушении, письмами, предписаниями, Указаниями, в том числе фотографированием, видеозаписью и др., Исполнитель/Подрядчик (субподрядная организация) несет следующую ответственность за обнаруженные нарушения:

Ответственность за обнаруженные нарушения

	№п/п
	Нарушения
	Штраф (*)

	0
	Правила «Нулевого допуска»
- Не допускать к работе (отстранять от работы) персонал в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения. Отстранять от работы лиц, употребивших в течение рабочего дня вещества, вызывающие такое опьянение.
- Запрещать пронос и нахождение на месте производства работ и в местах проживания персонала алкоголя, наркотических или токсических веществ.
- Не допускать курение на территории завода. Курение разрешается только в специальных оборудованных местах, обозначенных предписывающим и /или указательным знаком «Место для курения».
- Сообщать диспетчеру ТОО «ПНХЗ» о каждом несчастном случае, загорании, пожаре, аварии и любой ситуации, представляющей угрозу жизни и здоровью людей, сохранности имущества работодателя и работников.
- Запрещать вынос с территории предприятия товарно-материальных ценностей, принадлежащих ТОО «ПНХЗ».
	

	
	Нарушение Правил «Нулевого допуска» (за каждое вышеуказанное нарушение).
	100 МРП

	
	Пронос, употребление и/или хранение огнестрельного оружия, наркотических, взрывчатых, ядовитых, психотропных, в том числе насвая, радиоактивных веществ на территории ТОО «ПНХЗ».
	100 МРП

	
	Допущение работниками Исполнителя/Подрядчика, субподрядной организации конфликтной ситуации.
	50 МРП

	
	Пронос/использование устройства с энергонезависимой памятью, имеющие возможности подключения к компьютеру, к локальной вычислительной сети, либо имеющие выход в интернет и могут быть использованы в качестве носителя информации (цифровые фотоаппараты, сотовые телефоны, планшеты, МР-3-плееры, портативные компьютеры и др.)
	50 МРП

	1
	Разрешения на работы (допуск к работам)
	

	1.1
	Проведение Работ без оформления разрешительных документов на проведение работ повышенной опасности (наряда-допуска, разрешения, распоряжения и др.) и/или без акта передачи в ремонт.
	100 МРП

	1.2
	Наряд-допуск на газоопасные работы продлён на срок более пяти суток.
	40 МРП

	1.3
	Наряд – допуск оформлен с нарушениями требований регламента, инструкции по организации и проведению работ.
	40 МРП

	1.4
	Проведение работ с привлечением неквалифицированных специалистов. Отсутствие удостоверений по безопасности и охране труда, промышленной безопасности (в том числе удостоверение стропальщика, ПТМ в области ППБ, работа с люльки и т.д.) и другие нарушения.
	40 МРП

	1.5
	Невыполнение требований, указанных в Наряде - допуске, Разрешении на работу и / или в инструкциях.
	40 МРП

	1.6
	Использование во взрывоопасных и пожароопасных зонах инструмента, приспособлений и оборудования, опасных образованием искр, т.е. не соответствующих по исполнению взрывоопасной смеси.
	40 МРП

	1.7
	Отсутствие лиц, из числа руководителей, ответственных за безопасное проведение работ повышенной опасности на месте производства работ, указанных в разрешительных документах.
	50 МРП

	1.8
	Отсутствие ограждения, предупреждающих и / или указательных знаков в местах проведения работ повышенной опасности.
	40 МРП

	1.9
	Отсутствие целевого инструктажа.
	40 МРП

	1.10
	Отсутствие заземляющих устройств.
	40 МРП

	1.11
	Допуск к работе персонала, не включённых в состав бригады исполнителей. Совмещение в одном лице обязанностей, не предусмотренных инструкциями / регламентами.
	40 МРП

	1.12
	Самовольное внесение изменений и дополнений в разрешительные документы на проведение работ повышенной опасности (наряда-допуска, разрешения, распоряжения и др.) и/или в акт передачи в ремонт.
	40 МРП

	1.13
	Самовольное возобновление работ, выполнение которых было приостановлено.
	100 МРП

	1.14
	И другие нарушение при допуске/оформлении работ повышенной опасности.
	20 МРП

	2
	Средства индивидуальной защиты
	

	2.1
	Персонал не обеспечен спецодеждой, спецобувью и другими СИЗ.
	40 МРП

	2.2
	Неиспользование средств защиты органов слуха.
	20 МРП

	2.3
	Неприменение защитной каски.
	20 МРП

	2.4
	Неприменение спецобуви.
	20 МРП

	2.5
	Неприменение защитных очков.
	20 МРП

	2.6
	Неприменение спецодежды.
	50 МРП

	2.7
	Неприменение защитных перчаток/рукавиц.
	20 МРП

	2.8
	Неприменение средств защиты органов дыхания.
	40 МРП

	2.9
	Применение спец.одежды, спец.обуви и СИЗ не соответствующих требованиям норм по выполняемой работе.
	40 МРП

	2.10
	Отсутствие специальных СИЗ: противогаза, самоспасателя, респиратора, шлангового противогаза, изолирующего дыхательного аппарата, переносного газосигнализатора, маски сварщика, предохранительных поясов и других средств защиты.
	40 МРП

	2.11
	Использование инструмента, оборудования в неисправном состоянии или не предназначенном для выполнения данного вида работ.
	40 МРП

	2.12
	Использование спецодежды, изготовленной из тканей с содержанием хлопчатобумажного волокна менее 80%, полиэфирного волокна более 20% (капронового более 10%), присутствие в тканях ацетатных волокон, а также отсутствие на изделиях указаний о составе ткани.
	40 МРП

	2.13
	Использование средств защиты органов дыхания, не прошедших проверку или испытание, не имеющих подтверждение о проверке, просрочен срок проверки, не пригодных к эксплуатации, не соответствующих защитным свойствам и др. нарушения.
	40 МРП

	3
	Работы повышенной опасности
	

	3.1
	Отсутствие маркировки на средствах подмащивания. Отсутствие паспорта с инструкцией по эксплуатации на средства подмащивания. Использование не инвентарных, самодельных лесов и подмостей (средства подмащивания). Установка/демонтаж лесов, подмостей в опасных условиях. Работа с лесов более 4 метров, не принятых комиссией в эксплуатацию, отсутствие «Акта приёмки лесов свыше 4 метров», отсутствие «Журнала приёмки и осмотра лесов и подмостей». Использование лесов и подмостей с нарушениями инструкции, прилагаемой к изделию, требований нормативных документов, инструкций, технологических регламентов.
	40 МРП

	3.2
	Неиспользование или неправильное использование предохранительных поясов (в т.ч. страховочных привязей), страховочного каната; использование предохранительных поясов (в т.ч. страховочных привязей) без паспорта завода-изготовителя, не прошедших испытания, отсутствие бирки с датой следующей проверки. Предохранительный пояс со следами повреждения. Карабин не в исправном состоянии.  
	50 МРП

	3.3
	Использование лестниц в неисправном состоянии и/или лестниц не прошедших испытания.
	30 МРП

	3.4
	Выполнение работ с приставной лестницы, запрещенных нормативными документами, инструкциями, технологическими регламентами.
	20 МРП

	3.5
	Отсутствие ограждения, предупреждающих и / или указательных знаков в местах проведения работ на высоте. 
	20 МРП

	3.6
	Крепление предохранительного пояса к ненадежным элементам конструкции / оборудования. Применение удерживающих, страховочных систем и их компонентов не в соответствии с паспортом (инструкцией по эксплуатацией) завода-изготовителя.
	50 МРП

	3.7
	Ширина настилов на лесах, подмостях не соответствует виду проводимых на них работ. Толщина досок настила менее 50 см. 
	40 МРП

	3.8
	Ведение работ со случайных подставок (ящиков, бочек и др.), ферм, стропил, трубопроводной арматуры и т.п. 
	40 МРП

	3.9
	Отсутствие страховочного каната. Наличие повреждений на страховочном канате. Применение страховочного каната с нарушениями требований нормативных документов, инструкций, технологических регламентов.
	50 МРП

	3.10
	Повреждение кабелей при проведении земляных работ.
	40 МРП

	3.11
	Механическое повреждение наземных и/или подземных коммуникаций.
	40 МРП

	3.12
	Отсутствие рации/мобильной связи при выполнении работ повышенной опасности
	40 МРП

	3.13
	Другие нарушения требований по организации, безопасному проведению работ повышенной опасности (в т.ч. газоопасные, ремонтные, огневые, работы на высоте).
	40 МРП

	4
	Работа в ограниченном пространстве
	

	4.1
	Выполнение газоопасных работ без наряда-допуска.
	100 МРП

	4.2
	Отсутствие наблюдающего при выполнении газоопасных работ.
	80 МРП

	4.3
	Не отобран анализ воздушной среды перед началом проведения газоопасных работ.
	80 МРП

	4.4
	Не применение изолирующих средств защиты органов дыхания, предусмотренных разрешительными документами. 
	80 МРП

	4.5
	Отсутствие, или недостаточное освещение рабочего места. Для освещения внутри аппарата применяются переносные светильники напряжением выше 12В, не соответствующие по исполнению взрывоопасной смеси. Другие нарушения требований регламента (инструкции) по организации и проведению газоопасных работ.
	40 МРП

	4.6
	Другие нарушения при работе в ограниченном пространстве.
	20 МРП

	5
	Огневые работы
	

	5.1
	Выполнение огневых работ без оформленного Разрешения.
	100 МРП

	5.2
	Использование при проведении огневых работ предохранительных поясов со стропом не из металлической цепи. 
	40 МРП

	5.3
	Отсутствие ответственного за проведение огневых работ на месте производства работ.
	80 МРП

	5.4
	В зоне разлета искр, при проведении огневых работ, размещены горючие материалы и/или вещества и другие нарушения.
	50 МРП

	5.5
	Не отобран анализ воздушной среды перед началом проведения огневых работ.
	50 МРП

	5.6
	Не выполнены мероприятия по обеспечению безопасного проведения огневых работ, предусмотренные в Разрешении. 
	50 МРП

	5.7
	Отсутствие первичных средств пожаротушения. 
	50 МРП

	5.8
	Огнетушитель в не рабочем состоянии.
	50 МРП

	5.9
	Несоблюдение мер безопасности при эксплуатации сварочной, электро-газосварочной аппаратуры и баллонов со сжатыми или сжиженными газами.
	40 МРП

	5.10
	Использование баллонов со сжатыми или сжиженными газами без технического освидетельствования. 
	20 МРП

	5.11
	Хранение, транспортирование, эксплуатация баллонов с газами (в т.ч. порожних) не соответствует требованиям нормативных документов.
	20 МРП

	5.12
	Перевозка баллонов со сжатыми и сжиженными газами без специальных приспособлений (контейнеры, резиновые кольца, деревянные брусья с гнёздами для баллонов и др.)
	20 МРП

	5.13
	Совместная транспортировка или хранение баллонов с горючими газами и кислородом.
	40 МРП

	5.14
	Работники, участвующие в транспортировке, погрузке-разгрузке, эксплуатации баллонов не прошли обучение или не имеют соответствующего удостоверения.
	10 МРП

	5.15
	Эксплуатация баллонов без соответствующей. окраски.
	10 МРП

	5.16
	На складах для хранения баллонов с горючими газами отсутствует искробезопасный пол.
	40 МРП

	5.17
	Несоблюдение мер безопасности по проведении погрузочно-разгрузочных работ баллонов (сбрасывание с кузова, волочение и др.).
	20 МРП

	5.18
	На складах для хранения баллонов отсутствует вентиляция (естественная или искусственная).
	20 МРП

	5.19
	Расстояние от горелок до баллонов (по горизонтали) менее 10 м, между баллонами с горючими газами и кислородом менее 5 м.
	40 МРП

	5.20
	Отсутствие первичных средств пожаротушения на месте производства работ, указанных в разрешительный документах.
	40 МРП

	5.21
	Использование шлангов для кислорода, аргона, пропана и ацетилена в неисправном состоянии: деформированных, искривленных, согнутых, лопнувших, или заизолированных лентой и т.д.
Соединительные шланги закреплены на редукторах, горелках, резаках и генераторах не специальными хомутами. Разрывы шланга соединены отрезками гладких трубок или изоляционной лентой. Шланг состоит более чем из трех кусков. Шланги деформированы, замаслены и другие нарушения.
	40 МРП

	5.22
	По окончании огневых работ горелка закреплена на эксплуатируемом оборудовании. Закрепленная горелка касается боков газовых баллонов.
	40 МРП

	5.23
	Применение неисправного редуктора и допущение следующих других нарушений в работе:
- неисправны или не прошли ежегодной проверки манометры; 
- на манометре отсутствует красная черта предельного давления; 
- при полностью вывернутом регулировочном винте газ проходит в камеру рабочего давления (самотек);
· - при прекращении отбора газа рабочее давление в камере повышается более чем на 0,2 МПа (2,25 кгс/см2); 
- не работает предохранительный клапан; 
- неисправна резьба накидной гайки, с помощью которой редуктор подсоединяется к вентилю газового баллона и др.
	40 МРП

	5.24
	Используются неизолированные или с плохой изоляцией провода, в том числе заводская изоляция нарушена, некалиброванные предохранители, провода, не обеспечивающие прохождения сварочного тока требуемой величины.
Провода, подключенные к сварочным аппаратам, распределительным щитам и другому оборудованию, а также к местам сварочных работ, без изоляции не защищены от действия высокой температуры, механических повреждений и / или химических воздействий. Применение электродержателей и электродов не заводского исполнения.
	40 МРП

	5.25
	Другие нарушения при организации и/или проведении огневых работ.
	20 МРП

	6
	Краны и подъемные устройства
	

	6.1
	Нахождение в зоне проведения работ, с применением грузоподъёмной машины, посторонних лиц (не имеющих прямого отношения к производимой работе), а так же лиц, не имеющих квалификационного удостоверения.
	20 МРП

	6.2
	Нарушения при эксплуатации грузоподъёмных машин:
- отсутствие паспорта и сведений о постановке на учёт;
- просроченное техническое освидетельствование;
- отсутствие ответственных за содержание грузоподъемных механизмов в исправном состоянии; 
- отсутствие лиц, ответственных за безопасное проведение работ кранами;
- отсутствие аттестованного обслуживающего персонала;
- наличие многочисленных неисправностей;
- отсутствие соответствующих массе и характеру перемещаемых грузов исправных съёмных грузозахватных приспособлений, тары.
	40 МРП

	6.3
	Отсутствие ограждения площадки установки грузоподъёмной машины. Место под опорами не очищено и не спланировано. Грузоподъёмная машина установлена на свеженасыпанном не утрамбованном грунте. Не соблюдаются требования по установке крана, не выдержаны расстояния при работе вблизи откосов котлованов, канав, вблизи ЛЭП. Отсутствие необходимых документов на выполнение работ в соответствии с видом и местом выполняемых работ.
	20 МРП

	6.4
	Используются для строповки самодельные приспособления и тары, а также неисправные и без наличия клейм и бирок съёмные грузозахватные приспособления.
	40 МРП

	6.5
	Проведение работ без инструктажа и допуска лица, ответственного за безопасное производство работ кранами. 
Проведение работ в отсутствие и без непосредственного руководства лица, ответственного за безопасное производство работ кранами:
- при работе по загрузке и выгрузке краном полувагонов, по перемещении груза несколькими кранами;
- при работе вблизи линии электропередачи крана или подъёмника;
- при перемещении груза краном над перекрытиями, под которыми размещены производственные или служебные помещения, где находятся люди;
- при перемещении груза краном, на который не разработаны схемы строповки;
- в других случаях, предусмотренных инструкциями, технологическими регламентами.
	40 МРП

	6.6
	Отсутствие паспорта крана (подъёмника). Отсутствие на рабочем месте вахтового журнала машиниста крана (подъёмника), удостоверения по промышленной безопасности, документов, разрешающих выполнение работ (схемы строповок, технологические регламенты, проекты производства работ, наряды-допуски и т.п.)
	30 МРП

	6.7
	Использование грузозахватных приспособлений без клейм и бирок с обозначением номера, даты испытания и грузоподъёмности, отсутствие данных об их периодической проверке исправности и другие нарушения.
	40 МРП

	6.8
	Уклон крана превышает 3 (три) градуса, крюк крана установлен не точно над грузом, не определена грузоподъёмность крана. Груз защемлён, завален, приварен или прикручен (мёртвый груз). 
	40 МРП

	6.9
	Кран оставлен в рабочем положении без присмотра. Грузоподъёмная машина не выключена и не заперта на замок, не исключена случайная подача напряжения, рубильник не выключен.
	40 МРП

	6.10
	Поднятие/опускание груза в транспортное средство при нахождении людей в кузове или в кабине транспортного средства. 
	40 МРП

	6.11
	Перемещение груза при нахождении под ним людей.
	40 МРП

	6.12
	Выравнивания перемещаемого груза руками, поправка стропов на весу.
	40 МРП

	6.13
	Использование немаркированной и/или поврежденной тары. На таре не указывается ее назначение, номер, собственная масса и грузоподъемность. 
	40 МРП

	6.14
	Другие нарушения при эксплуатации грузоподъемных механизмов, грузозахватных приспособлений.
	20 МРП

	7
	Управление рабочим местом и аспекты охраны окружающей среды
	

	7.1
	Загромождение автодорог и путей эвакуации отходами, материалами и т.д.. 
	40 МРП

	7.2
	Отсутствие на территории производства работ и временных площадках необходимых собственных контейнеров для сбора отходов. Сбор и накопление отходов на открытом грунте. Смешиваниеразных наименований отходов при сборе, хранении и транспортировке в контейнерах, на специализированных площадках. 
Переполнение специализированных площадок и контейнеров для временного сбора отходов. Отсутствие крышек на контейнерах ТБО. Загрязнение территории, прилегающей к контейнеру. Загрязнение, захламление территории производства работ и временных площадок.
Размещение собственных отходов в контейнеры Заказчика.
	60 МРП


	7.3
	Хранение, применение и транспортировка веществ, материалов, реагентов в открытом виде (не в складском помещении, вблизи источников огня или нагревательных приборов), на открытом грунте, в негерметичной таре. 
	40 МРП

	7.4
	Невыполнение мер касательно хранения, обработки, транспортировки или использования токсичных, коррозионных, воспламеняющихся материалов, а также отходов, возникающих в результате этого. Непринятие мер по ликвидации проливов, просыпей токсичных, коррозионных, воспламеняющихся материалов.
Отсутствие незамедлительного вывоза и удаления с территории производства работ и временных площадок опасных отходов, возникших в результате проливов, просыпей.
	80 МРП

	7.5
	Не проведение уборки территории, на которой велись работы в конце рабочей смены и другие нарушения.
	40 МРП

	7.6
	Самовольное уничтожение кустарников, деревьев, цветников, газонов и других насаждений.
	80 МРП

	7.7
	Загромождение, порча теплоизоляционного слоя на трубопроводах, насыпь грунта, складирование посторонних предметов, мусора на действующих трассах технологических трубопроводов. 
	40 МРП

	7.8
	Утечки ГСМ, антифриза, тормозной жидкости и т.п. у транспортных средств и применяемого оборудования.
	40 МРП

	7.9
	Розливы нефти и нефтепродуктов и других химических веществ по вине подрядной организации.
	80 МРП

	7.10
	Сброс на территорию Заказчика, в том числе санитарно-защитную зону, отходов производства и потребления, опасных вредных веществ и материалов и т.п.
	40 МРП

	7.11
	Мойка автотранспортных средств на территории Заказчика. 
	40 МРП

	7.12
	Не проведение очистки закрепленной территории, крыш, стен, пожарных гидрантов, пожарных щитов от снега. Не своевременная посыпка закрепленной территории песком или специальной смесью.
	40 МРП

	7.13
	Другие нарушения экологических аспектов
	20 МРП

	8
	Аварийные меры
	

	8.1
	Невыполнение требований Заказчика при локализации / ликвидации аварийных ситуаций.
	100 МРП

	8.2
	Не своевременное сообщение Заказчику о происшествиях: несчастный случай, авария, пожар, ДТП и т.п.
	100 МРП

	8.3
	Действие или бездействие, которые привели или могли привести к несчастному случаю, пожару, ДТП или другой аварии. 
	100 МРП

	8.4
	Несчастный случай с травмой легкой степени, связанный с производством.
	300 МРП

	8.5
	Несчастный случай с тяжелым исходом, групповой (без смертельного исхода) и групповой случай острого отравления работников.
	600 МРП

	8.6
	Несчастный случай со смертельным исходом.
	1 000 МРП

	9
	Правила движения по территории
	

	9.1
	Загромождение автодорог и путей эвакуации, повреждение или загрязнение покрытия дорог, самовольное установление преград, знаков и других технических средств, оставление на дороге предметов, создающих помехи для движения и другие нарушения.
	40 МРП

	9.2
	Передвижение на велосипеде по встречной полосе, отсутствие подачи сигналов рукой об изменении направления движения и др.
	10 МРП

	9.3
	Превышение скоростного режима легковым, грузовым автомобилем более 30 км/час.
	30 МРП

	9.4
	Превышение скоростного режима трактором, погрузчиком более 30 км/час.
	30 МРП

	9.5
	Превышение скоростного режима по территории установок для всех видов транспорта более 5 км/час. 
	30 МРП

	9.6
	Использование спецтехники не по назначению, перевозка людей в необорудованном для этого транспорте.
	40  МРП

	9.7
	Управление спецтехникой, транспортом и автомобилями по территории без соответствующих разрешительных документов и водительских прав.
	40  МРП

	9.8
	Въезд на территорию действующих технологических установок, склады и другие места с ограниченным доступом без письменного разрешения.
	40 МРП

	9.9
	Заправка транспортных средств вне заправочного пункта.
	30 МРП

	9.10
	При транспортировке крупно-габаритного груза маршрут движения не согласован с инженером БД.
	30 МРП

	9.11
	Не пристёгнут ремень безопасности, не включен ближний свет или ходовые огни при движении транспортного средства, использование мобильного телефона во время вождения, за исключением случая использования системы «громкой связи».
	40  МРП

	9.12
	Несоответствующее использование машины (число пассажиров или транспортировка в небезопасных условиях).
	20 МРП

	9.13
	Парковка в не предназначенных для этого местах.
	30 МРП

	9.14
	Невыполнение требований запрещающих, предупреждающих, предписывающих и указательных знаков. 
	40 МРП

	9.15
	Нахождение людей в кузове автомобиля при погрузочно-разгрузочных работах.
	40 МРП

	9.16
	Транспорт, поставленный под загрузку или выгрузку не заторможен ручным тормозом, под колёса не подложены противооткатные упоры (башмаки) и другие нарушения инструкции (регламента) по безопасности и охране труда производства погрузочно-разгрузочных работ.
	20 МРП

	9.17
	Другие нарушения правил дорожного движения и указаний, установленных дорожных знаков и разметкой.
	40  МРП

	10
	Другие отклонения
	

	10.1
	Недопущение уполномоченного представителя Заказчика на место производства работ/предоставления услуг.
	50 МРП

	10.2
	Допуск посторонних лиц к рабочим местам.
	20 МРП

	10.3
	Несоблюдение правил, касательно организации строительства работ субподрядными организациями.
	40 МРП

	10.4
	Несоблюдение норм, касательно транспортировки, обращения и хранения технического оборудования, материалов, в т.ч. отсутствие схем перемещения крупногабаритного груза.
	20 МРП

	10.5
	Оставление без присмотра технического оборудования в работающем состоянии, или поручение посторонним людям наблюдения за ним.
	20 МРП

	10.6
	Использование неисправных электрических установок, инструментов и приспособлений, так же не прошедших испытания, отсутствие бирки с датой следующей проверки
	40 МРП

	10.7
	Использование электрического оборудования не соответствующего по техническим характеристикам подключаемой нагрузке, либо с повреждённой изоляцией (щиты, сборки, рубильники, удлинители, розетки и т.д.) и другие нарушения инструкции (регламента) по безопасности и охране труда при работе с переносным электроинструментом и ручными электромашинами.
	40 МРП

	10.8
	Прокладка электрокабелей (проводов, шнуров) через проезжую часть без соответствующей защиты от механических повреждений, либо прокладка кабелей с нарушенной изоляцией.
	40 МРП

	10.9
	Подключение электроприёмников напрямую к электросети без специальных устройств защитного отключения (предохранители, плавкие вставки, пробки, УЗО и т. д.) или использование для этой цели некалиброванных (не соответствующих нагрузке) защитных устройств, не обеспечивающих отключение при коротком замыкании.
	40 МРП

	10.10
	Применение электрооборудования (щиты, сборки, панели, рубильники и т.д.) с неисправными, либо незапертыми стационарными запорными устройствами, которое может привести к несанкционированному доступу к токопроводящим частям, находящимся под напряжением.
	40 МРП

	10.11
	Отсутствие защитного заземления (зануления) металлических (токопроводящих) корпусов и оболочек электрооборудования и электроинструмента, переносных светильников (согласно требованиям паспорта завода-изготовителя).
	40 МРП

	10.12
	Применение для подключения электрических розеток (разъёмов) не маркированных по классу напряжения (220В, 380В и т. д.)
	20 МРП

	10.13
	Повреждение электрических кабелей.
	40 МРП

	10.14
	Использование несоответствующих инструментов (поврежденных, самодельных) или непригодных для типа выполняемых работ.
	40 МРП

	10.15
	Непринятие мер по предотвращению инцидентов, связанных с поражением электротоком.
	100 МРП

	10.16
	Промывка рабочего оборудования и инструментов бензином или другими воспламеняемыми продуктами.
	30 МРП

	10.17
	Перевозка баллонов со сжатыми и сжиженными газами без специальных приспособлений (контейнеры, резиновые кольца, деревянные брусья с гнёздами для баллонов и др.)
	40 МРП

	10.18
	Совместная транспортировка баллонов с горючими газами и кислородом.
	40 МРП

	10.19
	Предоставление заведомо ложной информации, сообщений о выполнении мероприятий по устранению замечаний/нарушений. 
Грубые, систематические нарушения персоналом Исполнителем/ Подрядчиком, в том числе субподрядной организацией, в области безопасности и охраны труда, промышленной, пожарной, газовой безопасности и охраны окружающей среды. 
	40 МРП

	10.20
	Не провидение периодического медицинского осмотра/ предсменного медицинского освидетельствования персонала Исполнителя, персонала субподрядной организации с учетом выполняемой ими работы и профессии. 
	40 МРП

	10.21
	Организация места приема пищи на рабочем месте или в неустановленном и не согласованном месте. Организация места для переодевания и хранения специальной одежды на рабочем месте в неустановленном и не согласованном месте.
	40 МРП

	10.22
	Не обеспечение персонала: запасом одноразовых медицинских масок (исходя из продолжительности рабочей смены и необходимости смены масок) для постоянного использования, кожных антисептиков для обработки рук, дезинфицирующими средствами
	40 МРП

	10.23
	Вход и нахождение без защитной маски Повторное использование одноразовых медицинских масок, а также неправильное использование или использование грязных и/или увлаженных масок
	40 МРП

	10.24
	Допуск на территорию ТОО «ПНХЗ», проезд на развозках, обращение в медпункт ТОО «Медикер-ПМ» работников с симптомов ОРВИ и других простудных заболеваний. 
	40 МРП

	10.25
	Другие нарушения нормативных документов в области БиОТ, промышленной безопасности, пожарной безопасности, санитарно-эпидемиологических требований РК
	20 МРП

	11
	Санитарно-эпидемиологические требования только к объектам общественного питания
	

	11.1
	Привлечение к технологическим операциям персонала, не имеющего профессиональную подготовку (квалификацию, специальность) соответствующую характеру выполняемых работ, не прошедшего гигиеническое обучение. 
	20 МРП

	11.2
	Несвоевременное прохождение медицинского осмотра. Отсутствие личных медицинских книжек на рабочем месте.
Нарушение требованиям условий труда, бытового обслуживания, медицинскому обеспечению и гигиеническому обучению персонала. 
	20 МРП

	11.3
	Персонал не обеспечен специальной одеждой, обувью, СИЗ. Не применение специальной одежды, обуви, СИЗ. 
	20 МРП

	11.4
	Выход персонала в специальной одежде за пределы производственных помещений (на улицу), верхняя личная одежда одета поверх специальной одежды. 
	20 МРП

	11.5
	Прием пищи непосредственно на рабочих местах. 
	40 МРП

	11.6
	Допуск к работе лица, больного или носителя возбудителей инфекционных заболеваний, представляющих опасность для окружающих и безопасности пищевых продуктов, а также лица с подозрением на такие заболевания.
	20 МРП

	11.7
	Лица, занятые транспортировкой, погрузкой и разгрузкой пищевой продукции не соблюдают личную и производственную гигиену. Перед началом работы не подбирают волосы под колпак или косынку, не снимают ювелирные украшения, часы и другие бьющиеся предметы, коротко не стригут ногти и покрывают их лаком. 
	20 МРП

	11.8
	Не использование одноразовых перчаток при ручной фасовке готового продукта,  быстрозамороженных полуфабрикатов.
	20 МРП

	11.9
	Внесение, хранение в производственные помещения мелких, стеклянных и металлических предметов (кроме технологического инвентаря), застегивание специальной одежды булавками, иголками, хранение в карманах специальной одежды предметов личного обихода. 
	20 МРП

	11.10
	Отсутствие в производственном помещении, санитарном узле, бытовом помещении умывальника для мытья рук, оборудованного подводкой горячей и холодной проточной воды, отсутствие смесителя, средств для мытья рук, разового полотенца или электрополотенца. 
Отсутствие дезинфицирующего коврика при входе в санитарный узел. Коврик не смочен в дезинфицирующем растворе. 
	20 МРП

	11.11
	Производственные, вспомогательные, бытовые помещения не оборудованы приточно-вытяжной системой вентиляции на естественном и (или) искусственном побуждении. Приточно-вытяжная система вентиляции в не рабочем состоянии. Воздуховоды, решетки, вентиляционные камеры и другие устройства не содержатся в чистоте, имеют механические повреждения, следы коррозии, нарушена герметичность. Отложения жира на воздуховодах вытяжных зонтов. 
	20 МРП

	11.12
	Не содержатся в чистоте помещения, осветительные приборы, остекленные поверхности окон и проемов, оборудование, инвентарь, посуда, столы и т.д. 
	20 МРП

	11.13
	Открывающиеся проемы (окна, фрамуги, двери) в теплое время года не оборудованы съемными защитными сетками от проникновения насекомых. 
	20 МРП

	11.14
	Наличие насекомых, грызунов. 
	80 МРП

	11.15
	Инвентарь для уборки и дезинфекции туалетов не промаркирован, не хранится в специально отведенном месте отдельно от уборочного инвентаря других помещений. 
	10 МРП

	11.16
	Проведение ремонтных работ и дезинфекции в помещении ведётся в период выработки продукции. 
	40 МРП

	11.17
	Хранение производственных отходов, любых веществ и материалов, не использующихся при производстве пищевых продуктов, в том числе моющих и дезинфицирующих средств, в производственных помещениях, холодильниках.
Совместное хранение не пищевых материалов, отходов, пищевых продуктов и сырья, не имеющих отношение к производству продукции в помещении, предназначенном для хранения сырья и готовой пищевой продукции. 
Хранение, складирование в производственных цехах бьющихся предметов, зеркал, комнатных растений.
	20 МРП

	11.18
	Прием, применение, хранение, транспортировка продовольственного сырья и производство пищевой продукции, которая не имеет маркировки. Хранение и реализация продукции в загрязненной, поврежденной упаковке, с нечеткой маркировкой, нарушенной пломбой. 
	20 МРП

	11.19
	Пищевые ингредиенты и пищевые добавки не хранятся в упаковке завода-изготовителя. Пересыпание, переливание красителей, ароматизаторов, пищевых кислот и других добавок в другую посуду. 
	20 МРП

	11.20
	Совместное хранение сырых продуктов (мясо, птица, рыба, овощи, фрукты, яйца и другое) с готовыми к употреблению пищевыми продуктами, с готовыми не упакованными продуктами, хранение опасных пищевых продуктов вместе с другими пищевыми продуктами, а также их хранение вблизи водопроводных и канализационных труб, приборов отопления.
Совместное хранение пищевых продуктов, имеющих специфический запах совместно с продуктами, адсорбирующими посторонние запахи. 
	40 МРП

	11.21
	Расстановка и работа оборудования не обеспечивает возможность свободного доступа к оборудованию для обслуживания, мытья, дезинфекции и ремонта. 
	20 МРП

	11.22
	Расстановка и работа оборудования не исключает возможности контакта сырой и готовой к употреблению пищевой продукции.
Для измельчения сырой и прошедшей тепловую обработку пищевой продукции, а также для сырых полуфабрикатов и кулинарных полуфабрикатов высокой степени готовности не предусматривается и не используется раздельное технологическое оборудование, а в универсальных машинах - сменные механизмы. 
	20 МРП

	11.23
	Разделка мяса на порционные полуфабрикаты (мясо духовое, гуляш) и приготовление фарша не проводят в специальном помещении, изолированном от цеха изготовления готовой продукции и снабженном соответствующим оборудованием. Допустимая температура в помещении выше +12 °С. 
	20 МРП

	11.24
	Складирование пищевых продуктов непосредственно на полу. 
	20 МРП

	11.25
	Продукция, упавшая на пол, смет с оборудования не складываются в специальную тару с обозначением «санитарный брак», не удаляются из производственных помещений. Санитарный брак используется для пищевых целей. 
	20 МРП

	11.26
	Хранение сыпучих продуктов производится не в сухих, чистых, хорошо проветриваемых помещениях. Сыпучие продукты заражены амбарными вредителями. 
	20 МРП

	11.27
	Образование «снеговой шубы» на потолках, стенах, полах, дверях холодильного оборудования, на упаковках пищевой продукции наросты снега и льда. 
	20 МРП

	11.28
	Размещение готовой продукции в холодильной камере и (или) складском помещении без указания даты, смены выработки и номера партии. 
	20 МРП

	11.29
	Ежедневно до начала и по окончании жарки не проверяется качество фритюра по органолептическим показателям (вкусу, запаху, цвету). При наличии резкого, неприятного запаха, горького, вызывающего неприятное ощущение першения, привкуса и значительного потемнения допускается дальнейшее использование фритюра. Для жарки во фритюре используются не рафинированные растительные жиры. 
	20 МРП

	11.30
	Хлеб и хлебобулочные изделия не хранятся в чистых, сухих, хорошо проветриваемых помещениях на расстоянии, исключающем соприкосновение хлебобулочных изделий со стенами помещений и полом. Допускается хранение хлеба и хлебобулочных изделий навалом, а также их хранение и реализация с признаками картофельной болезни. 
	20 МРП

	11.31
	Срок годности расфасованных пищевых продуктов превышает срок годности исходного продукта. 
	20 МРП

	11.32
	Использование посуды с трещинами, сколами, отбитыми краями, деформированной, с поврежденной эмалью. 
Не обеспечение столовой, чайной посудой и столовыми приборами с учетом потребности объекта питания количеством одновременно используемой посуды с возможностью ее замены в случае загрязнения или прихода в негодность.
Для раздачи готовых блюд не используются чистая, сухая посуда и столовые приборы. 
	20 МРП

	11.33
	Не установлены бактерицидные облучатели (стационарные или передвижные) над производственными столами в помещениях, где ведётся приготовление холодных блюд, мягкого мороженого, кондитерских изделий с кремом. 
	20 МРП

	11.34
	Отсутствие буквенной и (или) цветовой маркировки на ножах, разделочных досках. Совместное хранение разделочного инвентаря (разделочные доски, ножи) для разделки продовольственного (пищевого) сырья и готовой пищевой продукции. Хранение навалом. 
	20 МРП

	11.35
	Разделочные доски, колоды для разруба мяса и рыбы не используются с гладкой поверхностью, имеют трещины (при использовании изделий из дерева - из твердых пород). По окончании работы деревянные колоды не зачищаются, не посыпаются солью. 
	20 МРП

	11.36
	Приём и использование в производстве пищевой продукции:
-не имеет установленных сроков годности или с истекшими/некорректными сроками годности;
- со следами пребывания насекомых, грызунов в самой пищевой продукции. 
	20 МРП

	11.37
	Транспортировка, хранение, расфасовка и реализация пищевой продукции на объектах питания не осуществляются с соблюдением товарного соседства (сырой пищевой продукции и полуфабрикатов с готовой к употреблению пищевой продукцией). Не соблюдение температурного, температурно-влажностного, светового режимов. 
Нарушение условий хранения продовольственного (пищевого) сырья и готовой к употреблению пищевой продукции, предусмотренной санитарными правилами. 
	20 МРП

	11.38
	Грузовые отделения транспортных средств и контейнеры для транспортировки пищевой продукции не содержатся в чистоте, не подвергаются очистке, мойке с периодичностью, установленной объектом, для обеспечения состояния, исключающего загрязнение пищевой продукции.
Во время погрузки, транспортировки и разгрузки пищевая продукция не предохраняется от атмосферных осадков, влаги. 
	20 МРП

	11.39
	Нарушение требований к условиям производства, расфасовки, транспортировки, хранения, реализации, утилизации и уничтожении пищевой продукции. 
	20 МРП

	11.40
	При производстве холодных блюд, сервировке и порционировании блюд персонал не использует одноразовые перчатки. 
	20 МРП

	11.41
	Смешивание готовой к употреблению пищевой продукции, изготовленной на объекте питания, с остатками от предыдущего дня. 
	20 МРП

	11.42
	Допуск к реализации пищевой продукции с истекшим сроком годности. 
	20 МРП

	11.43
	На производимом, реализуемом пищевом продукте отсутствует информация или указана не корректно:
- фирменное наименование продукции с указанием способов приготовления и входящих в ее состав основных рецептурных компонентов;
- сведения о массе (объеме) порции продукции (блюда, кулинарного изделия);
 - сведения о пищевой ценности продукции;
- дата и час изготовления;
- срок годности, условия хранения; 
- рекомендации по изготовлению (при необходимости). 
	20 МРП

	11.44
	Отсутствие утвержденных способов проведения текущей, генеральной уборки, «санитарного дня», мойки, дезинфекции, дезинсекции и дератизации помещений, чистки, мойки и дезинфекции технологического, холодильного, торгового оборудования, инвентаря, посуды. Нарушение периодичности проведения.
	20 МРП

	11.45
	Размораживание мяса, субпродуктов, тушки птицы, рыбы вне дефростера и не способами, разрешенными Санитарными правилами РК.
	20 МРП

	11.46
	Другие нарушения санитарных требований, правил.
	20 МРП




* 1 МРП (месячный расчетный показатель текущего года, утвержденный Законом РК «О республиканском бюджете»). 
* Штраф взыскивается за каждый факт нарушения
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